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ari-utcsa, Lukács-ház 9. sz, alatt 

balra, hová a lap szellemi részit 

illető közlemények intézendők.

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak el.

Kiadó hivatal:

Réthy Lápét könyvnyomdája, hová 

a hirdetések, előfizetési pénzek és 

kiadása körüli panaszok bérmentve 

intézendők. POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési feltételek:

Helybeu : , Vidékre:]

Egész évre 12 ft Egész évre 14 ft 

Fél évié 6 ft Félévre T ft 
Négy, évre 3 ft } Négy, évre 8.60

Hirdetmények dijat

6 hasábos petitsor egyszeri hirde

tésnél 6 kr. s minden következők

nél 4 kr. Bélyeg-dij külön 30 kr 

Nyilt-tér sora 15 kr.

Arad, májas hú 15.
(*) A 67-ki kiegyezés alapján kor

mányra jutott magyar minisztérium in 
capite, akár a politikai irányát akár ennek 
tulajdonképeni intézőjét tekintsük, ugyanaz 
ma, mint volt akkor, in membris azonban 
annyi változáson ment már eddig is ke
resztül,hogy a régitagokbólcsakis kettő fog
lal jelenleg helyet az országházi vörös fau- 
teuilökben: b most e kettő közül is az egyik
nek Horváth Boldizsárnak leendő visszalé
pését vette ugyancsak erősen szárnyaira a 
fama.

Ha mindannyiszor be is teljesült volna, 
ahányszor hirlett, hogy az igazságügy
miniszter kilép a minisztériumból, akkor 
már az ő helyén régóta más embert kellett 
volna látnunk. S volt is nem egy eset arra, 
hogy Horváth Boldizsárnak, ha nálunk oly 
finom parlamenti érzék honolna, mint más
utt, visszalépése alighanem indokolt lett 
volna; igy midőn a katonai bíróságok ille
tékességének szabályozására vonatkozó 
javaslatával szenvedett oly erős vereséget 
a parlamentben, vagy midőn nem egy be
adott és védett törvényjavaslatot kellett 
visszavonnia. 0 azonban egyszerűen elen- 
gedé bukni javaslatait, s ha ez meg-meg- 
ingatá is a földet, nem vonhatá azt ki egé
szen lábai alul. Ekként esett meg az, hogy 
épen ő kinek visszaléptéről legelőbb és 
legtöbbet beszéltek, mégis legtöbb ideig 
marad régi collegái közül a fövényen.

Hogy miben keressük, ezen — hogy 
úgy mondjukimparlamentáris jelenségnek 
okát, arra talán csakis az lehet a felelet: 
hogy az igazságügyminiszter minden
esetre oly tehetséges államférfin, kire a 
minisztériumban sokkal több szükség 
volt, mintsem elvesztésének eshetőségével 
szemben le ne lehetne arról mondani, hogy 
a parlamenti érzékenykedés csorbát ne 
szenvedjen.

Továbbá már a minisztérium megala
kulásakor és azóta is mindig nem keveset 
adtak az országban arra, hogy az aristo- 
kratikus színezetű kormányban egy oly 
ember is foglal helyet, kinek azon legki
tűnőbb állásra, melyet az alkotmányos 
életben egy honfi elfoglalhat —■ feljutása, 
mintegy a polgári-rend megtiszteltetése, 
kormányjogosultságának elismerése volt. 
E két körülmény kiegészítését képezi vé
gül az is, hogy Horváth Boldizsár tiszta 
jellemű ember, kinek törekvései iránt a 
nemzet teljes bizalommal viseltetett. E 
hármas tekintet tehát — a kiváló képzett
ség, egy bizonyos neme a nem-közönséges 
és a korszellemben gyökerező népszerű
ségnek, s végül az a morális tekintély, 
melyet a jellem iránt érzett tisztelet alkot: 
megfoghatónak tünteti fel, hogy Horváth 
Boldizsár, bár ő maga is nem egyszer visz- 
sza akart vonulni azon terhes gondoktól, 
melyek az ő bureauja augias-istállójában 
oly bőven teremnek, megmaradt ingadozó 
vörös fauteuiljében.

Hogy a most újabban szélnek eresztett 
hírek mennyire alaposak, azt bajos volna 
megítélnünk, miután a fenjelzett körülmé
nyek közt és előzmények után visszalépé
sére csakis oly7 dolgok lehetnek mérvadó 
befolyással, melyek a minisztérium szinfali- 
titkai közé tartoznak: ezekbe pedig a pro- 
fanum vulgus nincs beavatva. Egy-egy 
sejtelem fel-felmerül ugyan néha, s bár
mennyire ki is aknázzák azután ezeket a 
lapok vezérczikkei, csak ingatag alapot 
nyújtanak a conjecturákra, melyek alapos
ságát, vagy alapnélküliségét teljes bizo
nyossággal csakis a hivatalos lap azon ro
vatából lehet utólagosan kiokoskodni, mely 
a legmagasabb kéziratokat szokta hozni.

Hanem talán még sem lehet egészen 
tévednünk, ha Horváth Boldizsár visszalé
pésének okát épen most egy oly körül
ményben keressük, melynek létezéséről

nem egy eset bizonyságot tett. Ha valami 
csakugyan előidézi azigazságügyminiszter 
visszalépését — ez nem lesz más, mint hogy 
közte mint a minisztériumnak egy tagja és 
Andrássy közt, ki meg a minisztérium
nak egészen és mindenben feje akar lenni: 
bizonyos, inkább személyes tekintetekre 
visszavezethető differentiák vettek épen ez 
időtájt acutabb jelleget. Hogy Andrássy 
legutóbbi föllépte, midőn az első folyamo
dásu bíróságok rendezésének kérdését, mint 
egy deus ex machina, egyszerre más ke
rékvágásba terelte s az igazságügyminisz
terre ráoctroyálta a miniszteri-tanács hatá
rozatát: nem kevéssé deprimáló hatást tett 
erre, az természetesnek vehető, s igy ért
hetővé válik az is, ha ez utóbbiban azon 
vágyat újólag, hatalmasabban mint eddig 
kelté fel, vagy inkább oly helyzetbe hozá 
őt, hogy örömmel ragadja meg az alkal
mat, midőn kevésbbé zaklatot állásban he
verheti ki a kormánygondok kevés rózsát 
termő fárradalmait. . . .

Hisz ez utoljára is oly valami, amit 
egészen valószínűnek vehetünk.

Különben majd megválik, mit hoz, 
vagy hoz-e csakugyan erre nézve valamit 
— a hivatalos lap; vagy a visszalépésről 
szóló hírek ismét csak szóbeszédnek bizo- 
nyulandnak-e be?

L a j t á n t u I r ú 1.
B é c s, május, 13. A „Volksfreund“ 28 ausz

triai érsek s püspöknek a császárhoz intézett fo
lyamodványát közli, melyben azok az 1870. évi 
szept. 20-ki ^eseményekre utalva, kérik a császárt, 
miszerint rendelné el, hogy a külügyér az olasz 
kormánynak Rómában eljárása végett elégedetlen
ségét kétséget nem szenvedő szavakban fejezze ki, 
és ne hagyja őket kétségben a felett, miszerint a 
császár valódi, kimerítő biztosítékot a pápának 
teljes függetlenségével, mindenesetre szükségesnek 
tart. Kérvényezők hangsúlyozzák folyamodványuk
ban, hogy a pápának Róma az ahhoz tartozó terü
lettel együtt adassék vissza, hogy nemcsak a kath. 
hatalmasságoknak, hanem azon prot. uralkodók
nak is, — kiknek tartományaiban a kath. hitfele- 
kezet számos — érdekében fekszik, hogy a pápa 
Olaszország javára ne fosztassék meg függetlensé
gétől és egyéb őt megillető külső segédeszközöktől 
s végre, hogy egy elfogadható megállapodás eseté
ben követelni joguk legyen, hogy ily megálla
podás biztosításáról gondoskodjanak.

— Az alkotmánybizottság esti ülésén a kormány 
részéről Grocholski volt jelen. A bizottság elnöke 
közli, hogy authentikus oldalról érkeztek be kér
vények, melyek kivánják, hogy a galicziai előter
jesztés fölött a napirendre térés fogadtassák el — 
A bizottság mindenek előtt a felirati kérdést tár
gyalja. 11 szavazattal 6 ellenében elfogadta a fel
irat intézését és annak szerkesztésével a fennálló 
albizottságot bizta meg.

Ezt követte a galicziai előterjesztés tárgya
lása. A tanácskozás tárgyát a pénzmegajánlási kér
dés képezte. Grocholvszki többször emelt szót és 
kijelenté, hogy reichsrathnak a pénzmegajánlási 
joga fenntartva maradjon, a galicziai landtag pl. 
műszaki iskolák felállításánál csak a reichsrath ál
tal megajánlott dotatio keretén belül határozhat, 
és hangsúlyozza, hogy a részletes vita alkalmával 
a kormány a czélszerü módosításokat kész elfo
gadni.

— A mai „Wiener Ztg.“ egy cs. köriratot 
közöl, melylyel gróf Lodron, a tiroli és voralbergi 
helytartói állástól saját kérelmére felmentetik, és 
arra a gróf Taaffe neveztetik ki.

Ormos Zsigmond, Temesmegye uj fő 
ispánja

múlt szombaton délután érkezett le Pestről, uj fő- 
ispáni székét elfoglalandó. Az őszinte lelkesült fo
gadtatás, mely Aradtól Temesvárig a szó teljes ér
telmében bevonulását diadaluttá tette, megczáfol- 
hatlanul bizonyítja a nagy népszerűség és közsze
retetét, melyet már mint Temesmegye első alis
pánja hosszasb hivataloskodása alatt magának ki
érdemelni tudott. Legkevésbé sem túlzott az uj fő
ispán, midőn a minden oldalról elhalmozott ovati- 
októl elragadtatva, a hozzája intézett beszédekre 
adott válaszában a meghatottság hangján kinyilat
koztatta, hogy e napot élte legszebb napjának te
kinti, melynek emléke az élet minden viszonyai 
közt jótékony s erőt kölcsönző varázsfénnyel sugá- 
rozandja be hivatalos pályáját.

A hazai és külesemények tárgyhalmaza igen 
szűkre szabják számunkra a tért, hogy Ormos Zs. 
Uj-Aradon történt, valóban nagyszerű fogadtatásá
nak csak minden kiválóbb részleteit is itt közöl
jük, azért csak röviden említjük föl azokat. Az 
aradi indóházba megérkezvén, Ányos Sándor 
szolgabiró és esküdttársa Muntyán Gy., Rötth 
László országgy. képviselő, Frőhlich Gusztáv füs- 
kuti földbirtokos és több temesmegyei tisztviselő 
és földbirtokosból álló küldöttség fogadta. A rövid 
ebéd végeztével a temesvári vonattal Uj-Aradra 
indult, hol az indóháznál beláthatlan néptömeg vi
haros éljenzése közt szállt ki a vasúti kocsiból. Itt, 
mint Temesmegye határánál, B o g m a Gyula a ma
rosmenti járás főbírája üdvözölte őt egy a megyei 
lakosság hű érzelmeit tolmácsoló beszéddel, mely
re főispán ur röviden, de nagy bensőséggel vála
szolt, kifejezvén háláját s kitűzött állandó törek
vését, e megye érdekeit teljes tehetsége szerint 
mindenkor előmozditani. Szavait hosszas éljenzés 
követte.

S most kezdetét vette a bevonulás, mely a fő
ispán személye iránti tisztelet és ragaszkodás jelei
nek szakadatlan lánczolata volt, s melynél szivé- 
lyesebb ovatiokban aligha részesülhet bárhol egy 
megyei uj kormányzó. Magyar, német és román 
földmivelőkből álló nagyszámú lovas bandérium 
haladt a főispáni kocsi előtt, után és két oldalánál, 
az ünnepi ruhájukba öltözött banderiahsták min- 
denike kis magyar nemzeti lobogóval volt ellátva, 
előttük egy igen díszes nemzeti zászló vitetett, mi 
az egész jelenetnek lélekemelő festői színezetet köl
csönzött.

A városba érve, taraczklövések s a két oldalt 
sorfalat képező beláthatlan számú közönség szűn
ni nem akaró éljenzése fogadta az ünnepelt ven
déget, a házakról nemzeti zászlók lengték felé az 
istenhozottat, a ragyogó nap pazarul szórta mele
gítő sugarait, mintha az eddig folyton borongó esős 
időjárás is a maga részéről az ünnepélyesség eme
léséhez hozzájárulni akart volna.

A szép stylben épített városház előtt elvonu
ló ut közepén egy zöld lombozatból emelt s lobo
gók s virágokkal gazdagon diszitett gyönyörű dia
dalkapu alatt a roppant nagy menet megállóit. 
Ünnepélyes csend lett s előlépett Schaffer 
Antal zádorlaki plébános s magyar nyelven egyi
két tartotta azon üdvözlő beszédeknek a főispán
hoz, mely szónoki tehetsége, nagy olvasottsága s 
finom tapintatának egyiránt becsületére válik. E 
beszéd mind a főispánra, mind a jelenlevő közön
ségre nagy hatást tett, s mondanunk sem kell, 
hogy a tetszés számos kitöréseivel lett jutalmazva. 
Beszéde közben egy ritka Ízléssel gazdagon ara
nyozott nagy nemzeti zászlót, mint az uj-aradi ke
rület lakossága által adományozott kedves emlé
ket nyújtott át a főispánnak, melyet az meghatot- 
tan elfogadott s válaszában forrón megköszönt.

A német lakosok nevében Zsivkovits 
Kornél uj-bodrogi apát németül, a román lakosok 
nevében pedig Muntyán Gy. uj-aradi háztu
lajdonos románul üdvözölte. A főispán nyomban 
meglepő folyékonysággal mind a három nyelven 
talpraesetten válaszolt, hangsúlyozván, vajha ezen 
egyetértés, mely ma nemzetiségi különbség nélkül 
a személyében képviselt méltóság iránt nyi
latkozik, a politikai küzdelmek terén se ingattas- 
sék meg soha, hanem összetett erő- és akarattal 
igyekezzenek vele karöltve a közös haza és me
gye békés fejlődését s jólétét előmozditni.

Újra megindult a menet, s mint már előbb, 
úgy most is nagyszámú fehérbe öltözött leánykák 
száz meg száz virágkoszorut szórtak a főispán felé, a 
városház valamennyi ablakából a legszebb hölgyek 
koszorúja kendőlobogtatással fejezte ki üdvözletét, 
a ritka szép egyenruhában kivonult ujaradi, továb
bá német-sz.-péteri, németsági, keresztesi, rétháti, 
kisfaludi stb. lövésztestületek, kűlön-külön csapa
tokban sorfalat képezve, igen szabatosan sikerült 
üdvlövést váltottak, mindegyik község külön ze
nekara megszólalt az éljenek és „setreaskák“ foly
ton hangoztak, míg végre a főispán és honoratio- 
rok a vendégszerető esperes főt. G a i t h Ferencz 
lakására bevonultak. A kapu tornáczában feláll! 
tott fehérbe öltözött szép leányka-növen lékek ne
vében az egyik (ha nem csalódunk Ányos szol
gabiró ur kedves leánykája) rövid, de értelmesen el
mondott kis üdvözlet mellett egy gyönyörű vi
rágcsokrot nyújtott át a főispánnak, mit az fény
képe megajándékozásával viszonzott, a többiek pe
dig szép kis koszorúkat dobtak elébe. A tisztelke- 
dés még itt sem ért véget, a terület összes bírái a 
főesperesti lak első emeleti kermében egybegyűl
ve, itt fejezték ki loyalis tiszteletük és ragaszkodá
sukat.

Némi szünet beálltával a főispán vendég-ki- 
séretével együtt a jótékonysága s egyéb polgári 
erényeiért közszeretet és tiszteletben álló S p i t- 
zer és Pollák czég nagyszerű gyártelepét láto
gatta meg, s mondanunk sem kell, hogy mindnyá
jan a legszeretetreméltóbb figyelem és szívélyes
séggel fogadtattak a müveit két háziúr és kellem- 
dus háziasszonytól.

Esti nyolcz óra után a főt. esperest vendég
szerető asztala egyesité a főispán körül a vendég

kört, midőn egyszerre egész fényár és harsogó ze
ne hatolt be a nyitott ablakon. Mintegy háromszáz 
fáklya lobogása mellett egy az egész nagy tért el
borító tömeg vonult az esperesti lak elébe, nyolcz 

agy tíz zenekar kiséretében.
A csillagos éjben alig lehet szebb látványt 

kcpzelni, mint e fáklyás zene volt. A nagy ár meg
állapodván, ünnepélyes csend közepette egy ritka 
jó s képzett szónoknak bizonyult G a 1 y a s y 
nevű pénzügyi hivatalnok mondott magyar beszé
det. öt követte a derék uradalmi felügyelő F o j t- 
s e k Károly ur jeles német beszéddel, végül pedig 
egy román földész M u r a r i u Nika románul, 
ki tiszta észjárása, gyönyörű nyelvezete s alka
lomszerű kifejezéseivel az egész hallgatóságot meg
lepte. A főispán ismét mindhárom nyelven nagy 
tetszés közt válaszolt, s erre ő és a vendégek a 
közönség körébe lemenve, a díszes kivilágítás 
megszemlélésére indultak. Legszebben a városháza 
volt kivilágítva, melynek balkonjában alkalom
szerű felirattal egy szép transparent is díszelgett.

Általában feltűnt az ünnepélyességek minden 
phasisában uralkodott nagy rend s példaszerű össz- 
hangzat, mi az uj-aradi derék polgárság, hatóság 
s a rendezésben fáradhatlanul működött Ányos 
szolgabiró urnák egyiránt dicséretére válik.

Mintegy éjfél felé kezdett a nagy tömegekben 
fel s alá hullámzó közönség • szerte oszolni, hogy 
másnap korán ismét tanúja lehessen a nagyszerű 
ünnepélyességeknek, melyekkel a Temesvár felé 
induló uj főispán mindenütt fogadtatik.

A főispán vasárnapi útjáról, Bessenyey 
Ferencz temesmegye derék aljegyző úrtól itt kö
vetkező tudósítást vettük, melyért egyúttal neki 
hálás köszönetünket fejezzük ki.

Temesvár, 1871. máj. 14. 
T. szerkesztőség !

Ormós Zsigmond főispán Uj-Aradról 
történt elutazása alkalmából a tiszai vaspálya tár
saság külön vonatot adott a főispán rendelkezése 
alá; a gőzmozdony nemzeti szinü zászlókkal volt 
díszítve, egyikén a zászlóknak „éljen a magyar 
kormány“, a másikon „éljen Ormos Zsigmond“ 
felírással. Németsághon üdvözölték az uj főispánt, 
Vingán pedig e város lelkes közönsége a legna
gyobb ovatiokkal fogadá a föllobogózott pályafő
nél, hol Csorba Ákos városi főjegyző igen szép 
és tartalomdusbeszéddel üdvözléa főispánt. Orczi 
falván és Merczyfalván hasonlókép nagyszerűen fo
gadtatott. Szentandráson a megyei küldöttség 
P o 11 y o n d y Ferencz másod alispán ur veze
tése alatt üdvözölő a főispánt, ugyan itt üdvözlő 
sz. kir. Temesvár város küldöttsége ; a diszes fo
gatok hosszú és beláthatlan sora az arad-temes- 
vári országúira kiérkezvén, D e s c h a n Géza fő
szolgabíró ur mint a központi kerület főbírája 
több mint 2000 lovassal várta a főispánt, kit a ke
rület nevében nevezett főbíró üdvözölt; a városi 
küldöttségek csatlakozása álta óriásivá nőtt vonat 
fél tizenkét órakor jött a városba és midőn a főispán 
kocsija, beérkezhetett, egynegyed 1 óra volt; a vo
nat beérkezése tehát három óra negyedet vett 
igénybe.

A zászlókkal feldíszített város legkitűnőbb 
utczáin keresztül jött a vonat az ó-megyeházhoz 
hol a megyei közönség már összegyülekezve várta 
a főispánt; ezerek éljene, mint óriási dörej fogadá 
a férfiút, kit kitűnő észtehetségei, igazságossága 
és őszintesége miatt megyénkben még az irányá
ban elfogultak is tisztelnek.

A főispáni lakásban Dr. V a r g i c s Imre 
élén a megyei bizottmánynak, egy gyönyörű be
széddel üdvözlé a főispánt, ki meghatva állt azok 
előtt, kik őt annyira szeretik. Főispán ur kitűnő 
beszédben köszönte meg a bizottmány által tolmá
csolt érzelmeket, kinyilvánitván, miszerint a nagy
szerű reformokkal szemben munkássága csak fo
kozódik, és hogy jelszava leend jövőben is „tevé
kenység, igazság és honszeretet.“

Ezután az egyházi, katonaság, város, pénzügy, 
posta, távirdai stb. hatóságok és privát társulatok 
üdvözlését fogadta a főispán.

Holnap lesz a beigtatási ünnepély, melyet 
még ma estve fáklyás menet előz meg. — Hol
napról többet.

Bessenyey Ferencz.

A honvédkerülétek uj beosztása.
József főherczeg ur, mint a honvédség főpa

rancsnoka, a honvédkerületek és honvéddan
dárok beosztására nézve előterjesztést tett Ő fel
ségéhez s ő felsége azt jóvá is hagyta. Ezen előter
jesztés értelmében a 7 hovédkerület és 20 dandár 
következőleg lesz elhelyezve. I. A pestikerü- 
1 e t h e z tartozik a) a pesti dandár az 1., 47., 49., 
50. gyalogzászlóaljakkal s az 1., 19., 20., 33. lovas
századokkal, b) az aradi dandá r a 7., 9., 11., 
és 12., gyalogzászlóaljokkal s az 5. és 8. lovasszá
zadokkal, c) a nagyváradi dandár a 10., 42., 45. 
és 46. gyalogzászlóaljakkal s a 7. és 16. lovasszá
zadokkal. — II. A kassai kerülethez tartozik 
a) a kassai dandár a 37., 38., 39. és 48. gyalog 
zászlóaljakkal s a 14. lovasszázaddal; b) a sátor- 
alja-ujhelyi dandár a 35., 36., 40. és 41. gyalog



zászlóaljakkal s a 15. lovasszázaddal: c) a szath- 
mári dandár a 33., 44., 43. és 37. gyalogzászlóal
jakkal s a 17. 18. lovasszázadokkal. — III. A 
szegedi kerülethez tartozik: a) a zsombolyai 
dandár a 2., 8., 13. és 14. gyalogzászlóaljakkal s a 
2., 3.,4.és34. lovasszázadokkal; b) a szegedi dan
dár a 3., 4., 5. és 6 gyalogzászlóaljakkal s a 
lovasszázaddal; c) a csákovai dandár a 15., 16., 
17. és 18. gyalogzászlóaljakkal s a 6., 9. és 35. lo
vasszázadokkal. — IV. A pozsonyi kerülethez 
tartozik: a) az ipolysági dandár az 51., 52., 61 és 
62. gyalogzászlóaljakkal lovasság nélkül; b) a 
budstini dandár az 53., 54., 55. és 56 gyalogzász
lóaljakkal s a 22. és 38 lovasszázadokkal; c) a 
pozsonyi dandár az 57., 58., 59. és 60. gyalogzász
lóaljakkal s a 21. és 37. lovasszázadokkal. — V. 
A kolozsvári kerülethez tartozik: a) a 
nagyszebeni dandár a 19., 20., 21. és 29. gya
logzászlóaljakkal lovasság nélkül; b) a brassói 
dandár a 22., 23., 24., 25. és 26. gyalogzász
lóaljakkal s a 11. és 36, lovasszázadokkal; c) 
a kolozsvári dandár a 22., 23, 24., 25. és 26. gya
logzászlóaljakkal s a 12. és 13. lovasszázadokkal. 
VI. A budai kerülethez tartozik: a) a budai 
dandár a 63., 64., 65. és 71. gyalogzászlóaljakkal 
s a 22. és 24. lovasszázadokkal; b) a pécsi dandár 
a 66., 67., 68. és 69. gyalogzászlóaljakkal és a 27. 
és 39. lovasszázadokkal; c) a nagykanizsai dandár 
a 70., 76., 77. és 78. gyalogzászlóaljakkal s a 27., 
39., lovasszázadokkal; d) a soproni dandár a 72., 
73., 74., 75. gyalogzászlóaljakkal s a 25,, 26. lo
vasszázadokkal. VII. A zágrábi kerülethez 
tartozik: a zágrábi dandár a 79., 80., 81. és 82. 
gyalogzászlóaljakkal s a 29., 30., 31. és 33. lovas
századokkal.

Távoli és közeli nézet Nyáry Pál 
haláláról.

Helfy Ignácz két napot töltvén Turinban, 
Kossuthtal több tárgyról beszélgetett, s a 
többek közt ezeket írja a „M. U.“-ban :

„Rendkívüli nagy, mondhatom megrázkód
tató benyomást tett reá (t. i. Kossuthra) Nyáry 
Pál tragikus halála. E szomorú tárgyra többször 
tért vissza társalgásában. P ó tol hatlan vesz
teségnek nevezé ezt a hazára nézve.

Az űrt, melyet Nyáry hagyott hátra — mon- 
dá ismételve — nem tölti be többé senki, ö egyi
ke volt a keveseknek, az utolsóknak, s talán az 
utolsó, ki ősi alkotmányunk szellemét az újkor 
szellemének keretébe illesztve, felfogta, magába 
szíttá s annak idején megtestesíteni is tudta volna. 
Mint administrativ tehetség pedig — tévé hozzá 
— minden habozás nélkül mondom, hogy nemcsak 
nincs közöttünk senki hozzáfogható, persze maga
mat sem véve ki, de még csak megközelithetöleg 
sincs. Ha az isten mégegyszer megengedi nem
zetünknek, hogy azt mondja : no most organizál
juk az országot igazi nemzeti alapon — majd 
csak akkor éreznék milyen űrt hagyott hátra 
Nyáry Pál.

Ugyancsak Nyáry haláláról Várady Gá
bor igy ír a „Máramaros“ -bán :

„A pesti vízvezeték megtekintésére rándul- 
tunk ki számosán. Szép tavaszi napunk volt. A 
társaság vidám tagjai élczet élczczel viszonoztak, 
a derült kedély átalános vala. Én nem tudtam ne
vetni. Lelkemre egy gyászos gondolat borult, a 
Nyáry Pál emlékezete.

Sajátszerü, hogy mióta az a borzasztó ese
mény megtörtént, nem nézhetek alá magas ház 
ablakából, a budai vár faláról, vagy bárminő más 
emelkedett pontról, (pedig nekem, a hegyek fiá
nak ez egyik legkedvesebb időtöltésem) anélkül, 
hogy elémbe ne álljon a sötétarczu athléta, örökké 
mosolygó szeméivel. A kőbányai sziklapartok, 
mély aknák számtalan ilyen fekete emlék
táblát állítottak elémbe.

Ezért kerülte a mosoly a vigságtól ellenkező 
irányba törekvő gondolataimat.

De hát miért is választotta Nyáry épen 
ezt a halálnemet ? Ezt kérdezik mindenfelé .... 
Miért iparkodott magasra jutni a különben is fenn, 
magasan álló férfiú, hogy annál nagyobbat zuhan
jon alá?

Engem azonban nem bánt a tűnődés, hogy 
mit feleljek e kérdésekre.

Rohanó folyam habjaiba, vagy az Aetna-tor 
kába temetkezett-e valaki; széngőzzel vagy nico- 
tinnal metszette-e el élte szálait; aczéllal vagy 
ólommal furta-e át szivét: mind ez mellékes lehet 
előttem.

Nem a miképen, hanem a miért tolul 
lelkem elé.

És erre rögtön megtaláltam a feleletet, mi
helyt kissé enyhülni kezdett keblem maró fáj
dalma.

Nem ismeretlen előttem az anyagi gondok 
súlya: de egy Nyáry nem roskadhat le 
alatta.

A barátok iránti gyöngéd figyelem és kímé
let nemes lélekre mutat: de hisz az élő sokat, 
mindent tehet vala e vágya létesítésére, míg a 
gyászkoporsó ezt az utat is egészen eltorlaszolja.

Nyárynak nem e gondok nem e gondolatok 
okozták halálát; bár ő maga is ezekben keresi s 
véli feltalálni azokat. Parányi súlyúak voltak ezek 
világot átölelő erős lelkének szárnyain.

Nyáryt a honfigondok lankasztották el; a 
remény, az ő reménye végaugarainak aláhanyat- 
lása ölte meg.

Sokszor találkoztam e férfiú becses bizalmá
val; nem ritkán közölte velem legbensőbb gondo
latait : s ezekből arra a meggyőződésre jutottam, 
hogy majd mindenben optimista, de egyben, főleg 
3—4 év óta, mindig pessimista volt, és ez ah a- 
za sorsa, jövendője.

Alig volt a politika körében vagy azon kívül 
tárgy oly komoly, hogy ő annak tréfás vagy ked
vező oldalát föl nem találta volna. Dolgozó méh 
volt az ő lelke, mely a legmérgesebb növényből is 
mézet szív. De ha mostani politikai constellatió- 
inkra, hazánk állapotára, jövőjére került a beszéd 
sora : rendesen ezzel végezte: „Nem lesz ebből, ba
rátom, nem lesz belőlünk soha semmi!“ És ekkor 
keserű mosoly vonult el ajkain, szemeit a földre 
szegezte és néma lön.

Nincs oly anyagi súlyos gond, amelyet Nyáry 
elfne birt volna, mig lelkét a haza fölvirágozá- 
sának reménye táplálta. És viszont nincs oly pa
rányi szúnyog csípés, amely nem vált volna ter
hére, midőn a remény pislogó mécsét tovább éleszt
getni már nem bírta.

Ez az én meggyőződésem.
„Küzdenék, szenvednék még tovább is,“ igy 

kiálthatott föl : „de miért?“
Nem látott czélt maga előtt; eldobta fegyve

rét s összeroskadt.
Legyen örökké áldott az ő dicső emlékezete, 

és soha ne valósuljon az ő baljóslata!

Országgyűlési tudósítás.
Pest, május 13.

(i. X.) Elnök: ‘Somssich Pál délelőtt 
9 óra után nyitja meg a képviselőház mai ülését.

(Napirend: Az elsöfolyamodásu kir. tvényszék 
és járásbíróságok felállításáról! tvjavaslat részletes tárgya
lásának folytatása )

A kormány részéről jelen van: S z 1 á v y 
József, G o rove István, gr. Festetich 
György.

A tegnapi ülés jegyzőkönyve felolvastatván, 
hitelesíttetett.

Kérvények bejelentése után a pénzügyi bi
zottság a minisztérium által beadott póthitelrőli 
jelentését mutatja be.

Irányi Dániel a vallás szabadgyakor- 
latáróli tjavaslatnak az osztályokbani mielőbbi 
tárgyaltatását kéri, valamint a főrendeket a testi 
büntetések eltörléséről szóló tj avaslat — haladék
talan tárgyalására kivájafelszólittatni.

G h y c z y Kálmán azt véli, hogy Irányi 
indítványát a jövő ülés elején tegye meg.

Zsedényi Ede kérdi az elnököt, mikor 
fog ezen ülésszak bezárattatni.

Elnök: jelenti, hogy erről hivatalos tudo
mása, nincsen.

Napirendre térvén a ház, mint első szónok:
C s i k y Sándor emel szót és kinyilatkoz

tatja, hogy csakis „szárazon“ (!) adandja elő azon 
indokokat, melyek miatt a szóban levő szakaszt 
el nem fogadhatja. A kormány csakis „provisorice, 
problematice“ jár el. — A kormány nem igazság
szolgáltatásról, de „igazsághátramozditásáról“ gon
doskodik csupán. Teljhatalmat csak rendkívüli vi
szonyok közt lehet a kormánynak adni, ha p. o. 
döghalál vagy egyéb vész dúlna a hazában; de 
nem lehet ezt most tenni, mikor normális viszonyok 
közt éljük napjainkat. — Simonyi Ernő módosítását 
pártolja.

R a d ó Kálmán, szüzbeszédét mondja el 
szavazata indokolására. — A 25-ös bizottság 
munkálatának tárgyalását, már csak azért is óhaj
totta volna, hogy választókerülete érdekeiért síkra 
szállhasson; — de változván a helyzet, belenyug
szik e munkálat mellőzésébe. — Ha a kormány 
havak előtt teszi azt, mit most kíván: úgy törvény
kezési reformunk már is folyamatban lenne és biz
ton több százezer forinttal olcsóbban, mint most. 
A közp. bizottság által megállapított 1. §-t el
fogadja.

Tisza László absolutisticus eszközt lát a 
kormány jelen óhajában. A csak azért kívánja ezt, 
hogy tőle nem csak az függjön, hol legyen törvény
szék, hanem az: ki legyen a biró és még az is : mi
kor állitassék valahol ily biróság fel. Reményét fe
jezi ki, illetőleg óvását nyilvánítja: nehogy a min. 
a nyert hatalmat arra használja fel, hogy ezzel Er
dély területi érdekeit csorbítsa. — Pártolja Mocsáry 
indítványát. (Helyeslés — balról.)

Hoffmann Pál személyes ügyben szólal 
fel, mert előtte szóló „tanári“ minőségét hozt i 
fel; ily kifejezéseket viszautasit.

Erre Tisza László felel.
Éber Nándor mutatja, hogy Angolhonban 

is hasonlólag tettek ily ügyekben, mint most ná
lunk. — A törvénykezés jóságát, nem a bíróságok 
mennyisége, hanem a bírák minősége teszi. — Ily 
szervezkedést kell nekünk is előbb-utóbb létesíte
nünk ; — mert ha ily irányban nem haladunk, so
ha alkotmányos nemzet nem leszünk. Hiszen ré
gibb intézményeink nem voltak egyebek, mint 
egyes bíróságok; maga a régibb kir. tábla sem 
volt más, mint a törvénytudó országbíró melletti 
esküdtszék. (Ellenmondás — balról.) Tudja, hogy 
ideáljának nem igen kedvezők a jelen viszonyok, 
mert évek hosszú során át ez irányban nem fej
leszthettünk bírói kart; s ha erre mégis van egy 
reménysugara: az onnan van, mert törvénykezési 
rendezésünk, — melyet eddig létesítettünk — az 
ideiglenesség jelegével bir; — mig az alkotmá
nyosság üdítő szelleme minden intézményt át nem 
leng, addig fictio marad nálunk a valódi alkot
mány. — Kpen az ideiglenesekben látja azon esz
közt, mely bennünket a valódi alkotmányos tör
vénykezésre vezérelend. — Pártolja a közp. bi
zottság szerkezetét.

Dietrich Ignácz mindenek előtt, előtte 
szóló állítására, megjegyzi: hogy a „Corpus juris“ 
tanúsága szerint, nálunk mindig társas bíróságok 
dívtak és ezek a nemzet geniusává lettek már. — 
Ö éppen a folytonos ideiglenességben látja hazai 
törvénykezésünk fő hiányát. — Az országgyűlés 
csak abban adhat a kormánynak felhatalmazást, 
mely ügyekben a ház még nem intézkede; de 
óvást tesz a nemzet nevében, hogy a minisztoriu- 
mot törvényváltoztatásra felhatalmazni lehessen ; 
— de a bírói formát sem lehet a törvényen kívül 
megváltoztatni. — Átalában adatok hiányában 
úgy sem lehet e tárgyhoz alaposan szólani; ezen 
hiány — a baj, nem pedig azon állítólagos időrö
vidség. — A miniszter felhatalmazásából alakult 
bíróságokat senki törvényeseknek elismerni nem 
tartozik, — hiszen a minisztertől függ csupán, mi
kor csinál ezekből tabula rasa-t. — De a szóban 
forgó szakasz által, a ház önmagával is ellen
tétbe jő.

Szóló sem tartja jónak a 25-ös bizottság mun
kálatát, s meg van győződve, hogy a provisorium 
akármilyen jó lesz, csak ártani fog, mert a mos
tani bírák — bár gyengék is vannak köztük — 
annyira belejöttek a teendőkbe, hogy ezeket boly
gatni még jó ideig nem lesz tanácsos. Ez okból 
Simonyi módositványához sem járul feltétlenül. Az

egyetlen mód, mely szerint a bajon most segíteni 
lehetne, az volna, hogy a bírói hatalom gyakorlá
sáról szóló törvény megszüntetnék és a törvényha
tóságok és községek régi jogaikba visszahelyeztet
nének.

Halmossy Endre az ellenzék szónokai
val szemben azon meggyőződésben van, hogy e 
szakasz nem ellenkezik az alkotmányos elvekkel. 
A meghatalmazás a mely ezzel a minisztériumnak 
adatik, a tvhozás körébe tartozik ugyan, hanem az 
ellenzék javaslata sem felel mog az idézett tör
vénynek, s a jobboldal egészben csak tovább megy 
a meghatalmazásban, mert a czélszerüség okai mel
lette szólnak, s más continentális alkotmányos ál
lamok példái vannak előtte.

C s a n á d y Sándor nem fogadná el a közp. 
bizottság javaslatát még akkor sem, ha nem a je
lenlegi kormány, mely hivatásának oly kevéssé 
felel meg, hanem az ellenzék elveit valló miniszté
rium számára inditványoztatnék ily meghatalma
zás. E megbízás nevetségessé teszi a képviselőtes
tületet, kigunyolja az alkotmányosságot. Pártolja 
Simonyi módositványát.

P é c h y Tamás ellenzi a bizottság javasla
tát, mert csak rendkívüli okok menthetnék ki azt, 
hogy a törvényhozás teendőivel a minisztériumot 
bízza meg. Éber Anglia példájára hivatkozott, de 
ott az alkotmányos érzület oly nagy, hogy ahoz a 
mi államunkat hasonlítani nem lehet. Az ott levő 
körülmények között a törvényszékek berendezése 
kisebb fontosságú mint nálunk, hol a törvénykezési 
eljárás iránti bizalom csak kis mértékben van meg. 
— Legfőbb érv azonban, melyet a jobboldal han
goztat az, hogy a 25-ös bizottság munkálata sze
rint ez évben nem lehetne életbe léptetni a bíróságo
kat. Ezt szóló nem foghatja fel, miután ismételve 
az mondatott, hogy a kormány a 25-ös bizottság 
munkálatát fogja alapul venni. Miért ne fogadhat
ná el tehát a képviselőház, mint törvényt ? Hiszen a 
munkálat készen van és egyik részről sem téte
tett ellene valami nagyszerű ellenmondás. Tán 
egyes kitűzött székhelyek megváltoztatására néz
ve egyes szónokok felszólaltak volna, de keresz
tülvitelére hosszabb tárgyalásra aligha lett vol
na szükség, mint a mostani ; sőt azóta a képvise
lőház valószinüleg keresztül is ment volna a mun
kálaton

A második érv, mely e munkálat ellen felho
zatott a financzialis szempont, szintén nem állja ki 
az erős bírálatot. Kisebb érdekű pénzügyi kiadá
soknál a ház nem volt annyira scrupulosus, mint e 
nagy horderejű kérdésben.

Az sem áll, hogy az a legideiglenesebb intéz
kedés, mert legalább is egy év leforgása kell arra, 
hogy ezen területek maguk illető székhelyein a 
szükséges adatokkal és iratokkal el legyenek lát
va, vagyis, hogy a jelen törvényszékektől minden 
ügy az illető törvényszékekhez adathassék. Ezen 
legideiglenesebb intézkedés beálltával pedig az fog 
következni, hogy egy év múlva ismét vissza véte
tik és megint újra egy évig fognak az iratok cir- 
culálni. Szükségtelen fejtegetni, hogy bonyolódott 
törvénykezési helyzetünkön ez nem igen fog segi- 
tení. Pártolja Mocsáry indítványát.

Táncsics Mihály a kormány eddigi mű
ködéséből nem meríthette a bizalmat, mely ezen 
felhatalmazást, még ha törvényes volna is, kimente
né. Simonyi módositványára szavaz.

Fazekas Alajos nem fogadja el a bizott
sági javaslatot, mert az alkotmányosságon rést 
tör, mert a miniszteri önkénynek tág tért nyit, 
mert a minisztériumban nincs meg a kellő szerve
zési képesség és végül, mert nem opportunus. Mo
csáry indítványát pártolja.

S t o 1 1 Károly a bizottság szervezete mellett 
nyilatkozik,

V é c s e y Tamás látva, hogy a többség meg
állapodása folytán a kölcsönös kapacitálás útja be 
van vágva, röviden a 25-ös bizottság munkálata 
mellett adja szavazatát.

P a t a y István Simonyi indítványát pártol
ja. A 25-ös bizottság munkálatával a többség, mi
után az egész országgal együtt meg van győződve, 
hogy az rósz mü, úgy tesz, mint a savanyu almá
val, nem mervén beleharapni, másnak adja. A mi
niszter pedig még rosszabbá fogja tenni.

Szontagh Pál (csanádi) T. ház! Részem
ről is méltánylom az idő előhaladottságát és figye
lemben tartom azt, hogy ezen tárgy ki van merít
ve, s igy egyedül arra szorítkozom, hogy egy kép
viselő társam előadására reflectálják. Ezen elő
adásból is csupán egy eszmét veszek ki, amelyre 
igen röviden kívánok megjegyzést tenni. (Haljuk) 
Ez t. képv. társam Éber Nándor, ki igen helyesen 
mondta, hogy nem elég magában az, ha valamely 
nemzetnek alkotmánya van, hanem, hogy azon kell 
igyekezni, hogy alkotmányosságra és alkotmányos
ságban neveltessék, szóval, hogy alkotmányos ér
zülete hússá és vérré váljék és ennek illustratiójá- 
ra élő példaként Angliára hivatkozott. Már most 
azt kérdem tőle, hiszi-e azt, hogy azon élj árás,mely 
éppen a fennforgó ügyben követtetett és követtetik 
jelenleg, az alkotmányos érzület, erősbitésére van 
számítva? (Helyeslés bal felől.) Én ennek épen el
lenkezőjéről vagyok meggyőződve.

Tekintsük röviden azon procedúrát, mely e 
tárgy körül követtetik. A 25-ös bizottság magának 
a kormánynak initiativája folytán jött létre. A kor
mány osztozni kivánván felelősségben a képviselő
házzal, maga initiálta e bizottság kiküldését, hogy 
elintéztessék a törvényszékek és járásbíróságok 
ügye. Később ismét eltért ettől, és a képviselőház
nak, úgy látszik, többsége azt akarja, hogy ez ügy 
elintézése a miniszterre bizassék. Mire mutat ez ? 
Ez mintegy bevallása annak, hogy mi nem va
gyunk képesek arra, amire a miniszter kiválóan 
képesnek hitte az országgyűlést és ennélfogva visz- 
szaháritjuk az egészet annak vállaira.

Csak azt kérdem Éber Nándor képviselő úr
tól, vájjon az ily eljárás az alkotmányos érzület 
fejlesztését az alkotmányos életbe való — hogy úgy 
mondjam — biztos megtelepedést eszközli-e, elő- 
mozditja-e? (Tetszés bal felől.)

Megvagyok győződve, hogy oly országokban 
is, hol alkotmányos formák épen nem léteznek, tá
madhat, fejlődhet alkotmányos érzület. Azon né
metben, ki a porosz király szándékolt törvényelle
nes eljárása ellenében a berlini Kammergerichtre 
hivatkozott, volt alkotmányos érzület, pedig abso-

lut dllamban’élt. Azon parlament azonban, mel 
maga mondja azt: nem vagyok képes erre, nem 
tudok ennek megfelelni, félek ezen tárgytól, azon 
parlament abdical, abban nincs alkotmányos érzü
let. (Élénk tetszés bal felől) és az ily eljárás nem 
neveli az alkotmányos érzületet, hanem deprimál
ja a kedélyeket. (Élénk helyeslés bal felől.) Ugyan
is t. ház a bevallott tehetetlenség soha sem gerjeszt 
tiszteletet, soha sem kelt föl bizalmat, az első sor
ban mindig bizalmatlanságot, második sorban el
idegenítést, és végső sorban megvetést fog eszkö
zölni. (Helyeslés bal felől.) Ha ezen tendentiában 
haladunk, akkor nem fogja többé kiverni soha sen
ki Magyarország közvéleménye, vagyis a nép köz
véleményéből azt, hogy mi nem vagyunk igazán 
alkotmányos testület, hanem vagyunk talán — 
meghökkenve mondom, de ki mondom — országos 
vásár, hol különböző érdekek felett trans-actiók 
űzetnek, és mikor valami előtt megijedünk, egy 
gyenge ember vállaira hárítjuk, hogy végezze őel. 
(Élénk helyeslés bal felől.) Úgy látszik —legalább 
a benyújtott törvényjavaslatok gyakran felkeltik 
azon hitet — mintha Bach bárónak, ezen immár 
historicussá vált embernek egyénisége és politikai 
életet szándékoltatnék rehabilitáltatni.

Magában Bach kormányzása idejében volt itt 
alkotmányos érzület. A reactió idézte azt elő, az 
ellenhatás folytán támadt alkotmányos érzület, s 
meg kell vallani, hogy egy tragikai sors mindig 
nem oly valami, ami elidegenedést, — hogy úgy 
mondjam — meghidegülést támaszt az emberben. 
Bach báró valóban tragikai személylyé lett. Ro- 
szul választotta az eszközöket, megbukott azon 
eszméjével, melynek hőséül kívánta magát tekin
tetni és felavattatni, megbukott az egységes nagy 
német birodalom alkotásának eszméjével, és da
czára azon igen kisszerű dolognak, hogy Rómában 
mezitlábosan vezekelt, mégis tragikus hős marad.

De azon eljárás, melyet mi követünk, midőn 
egy egész nagy testület, egy parlament, mely ma
gának, az ő többsége választottjainak javaslatára 
bizottságot alkot, arról később lemond s azt mond
ja : „nem akarok darázsfészekbe nyúlni“ — ez is 
drámai előadás, de ez nem tragikum, ez valóság
gal úgy fog feltűnni és a részrehajlatlan történet
író úgy fogja feljegyezni, mint egy igen szánalmas 
marionett-játékot, melyet magyar nyelven paprika 
Jancsinak hívnak. (Élénk derültség és helyeslés 
balfelől.) Ebben én nem kívánok részt venni és azt 
hiszem, rövid előadásomban nem tértem el a tárgy
tól, nem egyedül csak arról szólottám, mit szül az 
én egyéni nézetem szerint és mennyire erősbiti az 
alkotmányos formákba vetett bizalmat az alkot
mányos gépezet, mely iránt pedig való tiszteletet, 
nézetem szerint áhítatot kellene felkelteni az ily el
járásnak. Én az első §-t amint a központi bizottság 
szövegezte elvetem és kérem a t. házat, méltóztas- 
sék Mocsáry t. képv. ur indítványát elfogadni. — 
(Élénk helyeslés a baloldalon.)

É d e r István röviden a közp. bizottság ja
vaslata ellen nyilatkozik.

— Szólásra többen nem lévén felírva:
H o r v á t h Döme igazságügyminiszteri kép

viselő hosszabb beszédben szól a két beadott mó- 
dositvány ellen s a központi bizottság javaslata 
mellett.

Simonyi Ernő mint indítványtevő utol
só emel szót beadott módositványa mellett s az 
ellene felhozott érveket czáfolja. Beszéde végén 
újra felhívja a kormányt azon nagy változtatásra, 
melyet szándéka keresztül vitelével elő fog idéz
ni. Szóló kiszámította, hogy egészben 9164 egyén 
fog alkalmaztatni s ha az országra nehezülő uj te
hertől eltekintünk is, reményli-e a kormány, hogy 
ily bizonytalan állás mellett, mely csak két évre 
van biztosítva, oly embereket fog kaphatni, milye
nek szükségesek arra, hogy az igazság szolgálta
tás czéljai eléressenek, hogy független, qualiticált, 
becsületes s minden tekintetben kifogástalan bírák 
alkalmaztassanak ?

— Miután még Halmossy Endre félremagya
rázott szavait igazitá ki, elnök az idő előrehala
dottsága miatt bezárja az ülést. A legközelebbi 
ülés hétfőn d. e. 9 órakor lesz; a központi előadó 
zárszava után névszerinti szavazás.

Francziaország! ügyek.
A versaillesi csapatok, mint az alább adott 

harcztéri tudósításokból kitűnik, mind jelentéke
nyebb előnyöket vívnak ki Paris falai alatt, úgy 
hogy nem épen lehetlen, miszerint csakugyan be
teljesül Thiersnek a nemzetgyűlésen tett azon Ígé
rete, mely szerint május 19-dikén a parlamenti 
csapatok megtarthatnák a fővárosba bevonulásu
kat. Különben Mac Ma honnak 12-éről kelte
zett napi-parancsa a hadsereghez szintén azt lát
szik kilátásba helyezni, és Versaillesban csakugyan 
azt is következtetik abból, miszerint a vörösök 
uralmának napjai meg vannak számitva. E napi
parancs ugyanis igy szól: „Katonák ! Ti megfelel
tetek azon bizalomnak, melyet Francziaország 
bennetek helyezett. Bátorságtok és erélytek győ- 
zelmeskedett a nehézségeken, melyeket az általunk 
az idegenek ellen előkészített minden eszköz felett 
rendelkező felkelés vetett elibetek“

A napi parancs előszámitja ezután a hadsereg 
által az utóbbi időben véghez vitt haditettek, a 
3000 fogoly és 150 ágyú elfoglalását, és hozzá te
szi: „Az ország örömmel üdvözli az átalános ki
vívott előnyöket és előjelül tekinti azokat arra, mi
szerint a sajnálatos harcz vége felé közeledik. Pá- 
ris felhiv bennünket, hogy szabadítsuk meg azon 
kormányt 1, mely elnyomja. Rövid idő alatt feltii- 
zendjük nemzeti zászlóinkat a bástyákra, és helyre- 
állitandjuk a rendet, melyet Francziaország és 
egész Európa óhajt. Katonák! Ti érdemesekké tet
tétek magatokat a haza hálájára.“

Mialatt azonban a párisi felkelés láthatólag 
vége felé jár, és a vörösök teljes legyőzetése már 
csakis néhány nap kérdése lehet, hacsak rendkí
vüli események nem rontják meg a versaillesiak 
terveit: a Thiers-kormánynak nem kevésbbé ve
szedelmes ellensége látszik kikerülni akarni a le
gitimisták köréből. Chambord gr. ugyanis, az 
idősb Bourbon-ág feje, egy a klerikális „Monde“- 
hoz intézett iratban páratlan arczátlansággal mint 
jelölt a franczia trónra, mutatja be magát. Hatá
rozottan megczáfolja azon híreket, melyek arról



szárnyaltak, mintha e Pourbon-ivadék meg akar
ná Francziaországot kímélni boldogitási-müvele- 
teitől. Nem, ő hivatva érzi magát a megváltó sze
repére és visszaadni a vallást egyetértést, és békét 
azon országnak, mely csakis az isteni-gondviselés 
és a jezuitismustól történt elpártolása folytán (!) 
sülyedett oly mélyre. Remélhető azonban, hogy 
Francziaország Chambord gr. urat, vagy inkább 
V. Henriket, mint őt pártja nevezi, még élesebb 
fogadtatásban fogja részesíteni, mint ezt Delescluze 
és társaival tette.

V e r s a i 1 le s, máj. 12. A délután folytá
ban a convent csapatai elfoglalták Oisseaux-t, Issy 
mellett. Sok felkelő öletett meg és fogatott el; 3 
ágyú vétetett el tőlük. Pouyer-Quertiernek egy 
sürgönye jelenti a békefeltételeket, és tudtul 
adja, hogy ő Mainzban és Kölnben időzik, 
hogy a foglyokat meglátogassa, és azokat segé
lyezze.

P á r i s, máj. 12. A jóléti bizottmány pro- 
clamátiója tudtul adja az Issy átadásánál fölfede
zett árulást, valamint azt, hogy egy kaput szán
dékoztak megnyitni. A vétkesek legnagyobb
részt elfogattak. Egy hadi törvényszék álladóan 
ülésez.

Berlin, máj. 10. Bismarck a tegnapi biro
dalmi gyűlésben nem adott kimerítő közléseket a 
békeszerződés iránt, minthogy beszédét légzési baja 
miatt, meg kelle röviditnie. — A német csapatoknak 
az északi erődökben maradása a franczia kormány 
határozott kivánatára történt. Fabrice tbknak meg
hagyatott, hogy Páris éjszaki részéről is tisztitsa el 
a felkelőket. A németek a versaillesi kormánynak 
fegyvereket és lőszereket adnak rendelkezésére. A 
foglyok viszszaszállitása már e hó 13-kán megkez
dődik.

Versailles, máj. 12. A roueni lapok 
Pouyer-Quertiernek Mainzban kelt következő sür
gönyét teszik közzé: A béke alá van jegyezve; a 
keresk. szerződések megsemmisittettek, a tariffák 
ugyanaz,, k lesznek, mint a többi nemzetekre nézve 
hatályban levők. Az átengedett területrészek vas- 
ntai 325 millióért eladatnak; egyezség jött az iránt 
létre, hogy a thionville-luxemburgi vonal a német 
kormány birtokába menjen át; a keleti vasp. tár
saságnak szabad választása van a st.-louis baseli 
vonalat megtartani, vagy azt eladni. Mi megtartjuk 
a kereskedelem szabadságot. A foglyok a lehető 
leggyorsabban fognak haza szállíttatni. Jelenleg 
Mainz és Kölnben tartózkodunk a foglyok meglá
togatására és az Ínségesek gyámolitása végett.

A „Monde“ Chambord grófnak egy iratát te
szi közzé, melyben ő sajnálatát fejezi ki a polg. há
ború fölött; fölhivja a francziákat, hogy egyenet
lenkedésüket, és gyűlöletüket feledjék, és rágalom
nak nyilvánítja azt, hogy ő lemond azon szerencsé
ről, Francziaországot megmenthetni. Az elvek ab- 
banhagyása okozta a szerencsétlen csapásokat, — 
mondja továbbá — Francziaország józan észjárása 
monarchia után törekszik. Nem való, hogy ő kor
látlan hatalmat akar magának tulajdonittatni. Végül 
számos Ígéretet tesz: mint fogj a ő boldogítani Fran
cziaországot.

Páris, máj. 12. Thiers házából a bútorzat 
elszállittatott. Delescluze a közp. bizottságot vég
kép odahagyta. Bizton állítják, hogy aközp. bizott
ság lemondását a hadi igazgatásról visszavonta. 
Moreau a hadügy polg. delegátusa beadta lemon
dását. Híre jár, hogy a versaillesi csapatok bevet
ték a vanvesi lyceumot, és hogy a felkelők teljesen 
kiürítették az erődöt.

Páris, máj. 13. Az unio-liga a követendő 
magatartásról tanácskozik azon esetre, ha az az os
tromlók a várfalakat átlépik. A rendőrség elővi- 
gyázati rendszabályokat léptet életbe a nemzetőr
ség közt netán előforduló commune-ellenes izgatá
sok ellen.

Versailles, máj. 12. (A nemzetgyűlés 
ülése.) Az ápr. 18-a óta Páris zár alá helyezett köz- 
és magántulajdon elidegenithetlenségére vonatkozó 
törvjavaslat 515 szavazattal 22 ellenében elfogad
tatott.

P á r i s, máj. 12. A „Moniteur,“ „Univers“ 
és „Spectateur“ elnyomattak. Delescluze egy je
lentésében mondja: A várfalak eléggé vannak 
megőrizve, a jó tartalékszükség esetében minden 
támadást visszautasíthat. A issyi hadállást illetőleg 
változás nem történt. A Van vés erőd kissé veszély
nek van kitéve, az azonnal kiürittetett, Wroblevski 
által szuronynyal vétetett be és a versaillesiak ki- 
üzettek belőle. Schölcher az ellenséggel való egyet
értéssel vádoltatik.

London, máj. 12. A „Times“ egy czikke 
megczáfolja azon hirt, hogy Frankfurtban egy 
franczia kölcsön köttetett volna. Valószínű, hogy 
a hadikárpótlás első részletének lefizetésére köl
csönt föl sem fognak venni.

Versailles, május 13. A versaillesi 
csapatok a múlt éjjel elfoglalták az issyi seminari- 
umot. Favre és Pouyer-Ouertie tegnap este ide ér
keztek.

4 miinlieni vallősmozgalom.
M ü n c he n, május 12. A városi tanács mai 

ülésében elhatároztatott, hogy a felső-bajoroszági 
kerületi kormány megkeresendő, hogy a városi 
felsőbb leánytanoda vallástanitóját, Strébert, a 
vallástanitástól azonnal távolítsa el, ellenkező, 
esetben a tanács maga fogja Strébernek az 
iskolába való belépést eltiltani, és végső esetben a 
felsőbb leánytanodát, mint községit, teljesen felosz
latná. Streber egyúttal vallástanitó a Vilmos gym- 
nasiumon és a történelem tanára,------ és, mint 
be van bizonyítva, a vallási oktatásban, valamint 
prédikátióiban, önszántából a csalhatatlansági tant 
adó elő a tanulóknak; és felolvasó a klérus ellen 
kiadott pásztorlevelet és a Döllinger elleni exkom
munikáló bullát.

A tanács elhatározá továbbá, hogy csak oly 
vallástanitókat alkalmazand, kik reserválist állit- 
nak ki a csalhatatlansági dogma ellen; vagy eset
leg világiakat bizand meg a vallásta- 
nitásával. A tanács elhatározá végül, hogy meg
keresi az államkormányt, miszerint adjon ki al
kalmazkodás végett szabályokat, melyek a népis
kolákban tanított csal.hatatlansági dogma ellen a

szülék által beadott számtalan óvásokkal szemben 
a tanítók részéről követendők lesznek. Továbbá 
kérdés intéztetik az államkormányhoz, hogy váj
jon az uj vallásitan által indokolt elmaradás a hitta- 
nitási előadásokról iskolai mulasztásként fenyiten- 
dő-e és mi legyen a teendők azon tanítók irányá
ban, akik a csalhatatlanságot hirdetik.

Legújabb
Páris, május 13. A commune Delescluse, 

Floquet és Vermorel tagokat, később ismét a jólét
bizottságot bízta meg a Thiers proclamatiójára 
adandó válasz szövegezésével.

Páris, május 14. Schoelcher és Floqet pol
gárokat a commune elfogatta. — Egy külön bizott
ság küldetett ki Napóleon hg ingóságainak össze- 
irására.

Páris, máj. 14. A St.-Laurent egyház 
kriptájában 16 női csontváz találtatott; egynek 
koponyáját dús szőke haj födi, szájában arany be- 
tétü mesterséges fogak vannak.

London, máj. 14. Napóleon Lee londoni 
(Lambeth) lelkész s több egyháziak üdvözlő sora
ira igy felelt: „Ha a hazám szerencsétlensége ál
tal okozott fájdalmak enyhülhetnének, az élénk 
rokonszenv, melyet Angliába érkezve találtam, 
reám nézve valódi vigasz lenne. Önöknek hozzám 
intézett sorai mélyen meghatottak. Fogadják érte 
uraim, köszönetemet!“

Becs, május 14. A huszonnylocz püspök 
részéről a császárhoz intézett és a mai reggli la
pokban megjelent feliratot illetőleg már Beust gr 
elutazása előtt azon megállapodás történt, hogy a 
kabinet eddigi politikai irányát eme felvetett kér
dés legkevésbé sem fogja megváltoztatni.

Újdonságok.
* Gróf Ráday egyik, jelenleg városunk

ban székelő vizsgáló bírója Kovács J. ur fárad- 
hatlan buzgalom és tapintattal működik a vidé
künkön régebben és újabban a vagyon és életbiz
tonság ellen elkövetett bűntények okozóinak kipu- 
hatolásában, s működését az egész város és me
gye lakosságának érdekében a legszebb siker kö
veti. így többi közt tegnap is a városházától négy, 
a megyeházától több mint húsz jó madarat szállit 
tatott kellő fedezet alatt Szegedre. Erélyessége foly- 

*tán több már évek előtt örökre elveszetteknek 
hitt tárgyak kerültek vissza jogos birtokosaik tu
lajdonába, s mondhatni, hogy ezen üdvös erélyes- 
ségnek hatása alatt oly kitűnő lábon áll vidékünk 
minden irányában a vagyon és életbiztonság, mint 
még soha, s azért ha csak az eddig elért eredmé
nyeket tekintjük is, szépítés nélkül elmondhatjuk, 
hogy gr. Ráday és jeles közegei nagy érdemeket 
szereztek maguknak a közbiztonság körül.

* Az aradi hölgyek és fiatal embe
rek előtt oly kedves emlékben álló városligeti, a 
helybeli főgymnásiumi ifjúság által rendezett má- 
jálisok sorozata ez évben sem szakad meg, hanem 
teljes fénnnyel ez idén is jövő hó 1-én a vá
rosligetben meg fog tartatni. A meghívók már 
szétküldettek s az egésznek elrendezését magára 
vállalt bizottság gondoskodand, hogy a múlt évek
ben szerzett jó hírnévé tekintetben nemcsak hogy 
csorbát ne szenvedjen, de lehetőleg még gyarapi- 
tassék.

* Az aradi m. k. pénzügyigaz
gat ó s á g által A p j o k János a nagy-hal- 
mágyi m. k. adóhivatalhoz Ill-ad osztályú segéd
tiszté, ideiglenes minőségben, neveztetett ki.

* A helybeli általános mun
kásegylet uj helyiségbe költözvén át, a he
lyiség fölavatása czéljából május 20-án (szomba
ton) egy estélyt rendez, melyen dal- és szavalato
kon kívül néhány műkedvelő a „Süketnek kell 
lenni“ czimü 1 felvonásos bohoza'ot is elő fogja 
adni. Végezetre bengáli fény mellett, nagy néma
képlet, azt pedig jó magyar zene közreműködése 
mellett tánczvigalom f 'gja követni. Belépti-dij 
személyenkint 50 kr. Az egylet uj helyisége, hol 
az nap és este jegyek vólthatók : Tököly-tér, a 
lutheránus hitközség földszinti utczára eső helyi
ségében van.

* A színház köréből. A várva várt 
P a u 1 i-p á r, ha valamely különös gátló körül
mény közbe nem jő, holnapután (csütörtökön) kezdi 
meg „A fekete domino“ czimü kedves zenéjü dal
műben vendégszereplését. Mint értesülünk, I n s t i- 
to ris Kálmán helybeli ügyvéd ur leend szives a 
barriton-szerepeket énekelni, csakhogy a rég nél
külözött operai előadások megcsonkitlanul végbe
mehessenek. A szép hangú énekesnek előre is kö
szönetét mondunk szívélyes közreműködési készsé
géért. — Az arenakerti előadás múlt vasárnap sze
rencsésen végbement, anélkül, hogy a felhők már 
nagyon is sok könyhullatásukkal a Klischnig maj- 
molásain jóízűen kaczagó szépszámú közönséget 
szétugrasztották volna. Boros, mint legtöbbször, 
sok humorral játszott; R a d e t z k y Sarolta kis
asszony azonban oly gyönge hangon beszélt, hogy 
tizedik szavát sem birtuk megérteni, azért figyel
mébe ajánljuk, hogy a semmi akusztikával nem 
biró nyári színkörben hangosabban és élénkebben 
mondja el szerepét.

* Tisztviselők és szolgák jö
vedelmi adója. Törvény értelmében az or
szág tvhatóságainál alkalmazott tisztviselők, szol
gák és nyugdíjasok azon kedvezményben részesül
nek, hogy állandó fizetéseik után járó Il-ik osz
tálybelijövedelmi adójukbanemcsakasaját szemé
lyökre kivetett személyes kereseti adó számitandó 
be, hanem azon személyes kereseti adó is, melyet 
önálló kereset nélkül velük közös háztartásban élő 
hitveseik és gyermekeik fizetni tartoznának. Azon
ban e törvényes rendelet végrehajtása eddigelé 
sok nehézséggel járván, belügyminiszter e bajon 
segítendő, az ország összes tvhatóságaihoz, az or
szág területén lévő tvhatósági pénztáraknál utal
ványozott állandó fizetések és illetmények után já
ró jövedelmi és személyes kereseti adó kezelésénél 
követendő eljárás iránt egy kimerítő utasítást kül
dött, őket annak pontos megtartására felhiván.

* E r d e kes sajtóper folyt le május 
10-én a bécsi esküdtszék előtt. A „Neue bőseZun- 
gen“ czimü különben rágalmi híreket terjesztő 
lapban „Typen aus dér oesterreichischen Armee“

czimü czikk jelent meg, melyben a táborkar egyik 
tisztje (Siegmund őrnagy) gyávaságról s ostoba
ságról vádoltatik. Különösen érdekes ezen derék 
tisztnek egyik ott felhozott nyilatkozata: aki mint 
osztrák katona negyven éven túl is tanul, az birka. 
(Schafskopf.) Daczára annak, hogy ezen czikk- 
ben a táborkar élesen megtámadtatott, az esküd
tek egyhangúlag felmentették a szerkesztőt, ki 
ugyan nem a czikk szerzője, de a felelősséget ma
gára vállalta.

* Jókai Mórnak az északi német köz
lönyökben és füzetekben újabban kiadott beszélyei 
— Írja egy Lipcsében időző hazánkfia — gyorsan 
szereztek e költőnknek népszerűséget. A lapok fi
gyelmeztetik e fordításokra az olvasókat, sFrentzel 
is a „National-Zeitung“-bán szólván a „Sálon“ 
egyik közelebbi füzetéről, megjegyzi, hogy a „Pár 
baj az istennel“ czimü beszély érdekes bepillantást 
nyit e magyar költő eredetiségeibe.“ A drámákat 
iró György hohenzollerni herczegnek pedig „A fő
kefe gyémántok“ tetszett meg annyira, hogy bő
vebben kíván megismerkedni Jókai egyéb németre 
fordított müveivel. Beszélyeinek fordításait most 
épp úgy fizetik a német kiadók, mint a legjobb 
eredeti közléseket, s ez sokat jelenthet az előtt, ki 
Németország irodalmi viszonyait ismeri. Ugyanis 
ez országnak legalább 50,000 írója és csak 200 oly 
lapja van, melyek tárczákat adnak és díjaznak. A 
fordítókat tehát rendesen azzal utasítják el: „Van 
elég eredeti kéziratunk, s fordításokat elvből nem 
fogadunk el.“ Kertbeny-t azonban, ki Jókait most 
épp úgy törekszik saját müvei által ismertetni, 
mint ennekelőtte Petőfinket, nem hogy elutasítják, 
de sőt a legjobban díjazzák a fordított magyar no
vellákért. Örvend a szerkesztő, ha adhat tőle va
lamit. A Lindau „Neue Blatt“-ja a „Történetek 
egy ócska kastélyban“ czimü beszély közlését hir
deti. Richter, hamburgi könyvkiadó pedig szemé
lyesen kereste meg egy pár regény kiadása vé
gett Kertbeny-t, ki már „Az uj földesur“-ból s 
„A szegény gazdagok“-ból több kötetet el is ké
szített.

* GrófZichy-Ferráris Viktor 
— mint a hivatalos lap jelenti — Pestmegye fő
ispánjává neveztetett ki.

* Külföldi rablók Magyaror
szágon. Bécsi lapok a következő dolgo
kat beszélik, melyekre ezennel mi is felhívjuk a 
magyar rendőrségi közegek figyelmét : Bécsben 
körülbelől egy évvel ezelőtt egy roulette társaság 
ütötte fel sátorfáját, melynek körében egy kül
földi ügyvéd s annak szép, fiatal neje játszották a 
főszerepet. A rendőrség ismételve szétüzte őket, 
mire a t. ez. rabló-társaság Magyarországra tette 
át portyázásai színhelyét. Sorba megfordulnak a 
nagyobb városokban : Székes-fehérvárott, Győ
rött, Pozsonyban, Sopronyban s Pesten, fosztogat
ják a közönséget, s nem egy szerencsétlenség oko- 
rói. Győrött, hír szerint, egy ügyvédet e társaság 
vitt az öngyilkosságba. — A magyar hatóságok 
semmi intézkedést sem tettek e társaság ellen.

* Nem valamely újabb regény 
vagy színdarabban, hanem egy gyöngyösi 
csizmadiának néhány nap előtt az újonnan válasz
tott bíróra mondott felköszöntésében található a 
következő ékes Stylus. Ez többi közt ugyhangzik: 
Említvén szózatom, reményteljes akaratom merő
fényes bátorságát, vágván vágva adom s nyújtom 
ezen drága pohárt : szent eledel, béke, szellemi 
boldogság, vihari vulkán s Oreb hegy tüzének bor
zasztó sohajlamai, gyepély véleményes dús szava
zatom irányában módosítva azt sorsitom; hogy 
József Kovács, élvezve biró most is, — miként 
dicső mantyr szent nap után — de az ő bájos és 
gyenge silányságát nem szerencséltetve — pre- 
muneráltam. No de kérem is. — Minthogy szülve 
születünk s hiba vétkeztünk s apáink ránk árasz
tott magasztos engedményes vétke, buzdít és tanú
sít, de a bíráskodás teremében mindenkit, a gye
pély és saját kórsági vezényli, éljen tehát a most 
tani fökovács! Éljen a biró.

* A „B i h a r“-b a n olvassuk: Na bizony! E két 
szóval felelhetünk több lap a fölötti elképedésének, 
hogy széles Magyarország nem to’m melyik közsé
gében olyan bírót tettek, ki írni nem tud. Hiszen 
itt van nagy Biharmegye, melyben tiz község kö
zül talán öt binzonyára Írni s olvasni sem tudó 
bíróval dicsekszik élén, azon egyszerű okból, mert 
lakosai közt más ama tisztre nem is akad. Sőt arra 
nézve, hogy az erkölcsök javulását föltétlenül ma
ga után vonó miveltség mily fokon áll megyénk
ben, főleg oláhság által lakott vidékein, szolgálunk 
egy kis ízelítővel. Megyei egyik ügyészünk szíves
ségéből közzé tesszük a következő adatokat. Nem 
egészen másfél év alatt csupán egy járás területé
ről két lelkész tolvajság három lelkész hamis bi
zonylat kiadása vagy csalás, egy emberölés, kettő 
botrányos verekedés, egy nyilvános erőszakosko
dás miatt állott bünfenyitő törvényszék előtt és el 
is Ítéltetett. A néptanítók sorából botrányos vere
kedésért elítéltetett kettő. Mily lábon állhatnak 
ama vidékeken a népmiveltségi s erkölcsi viszo
nyok, könnyen elképzelhetni. Ne csodálkozzunk 
tehát, ha falusbirónak írni nem tudó egyént is be kell 
választani ott, hol az egész népréteg papjaival és 
nyomorultul fizetett tanítóival együtt bárdolatlan- 
ságban várja a jobb időket, midőn a népnevelésre 
is több jut majd, mint mennyit jelenleg megsza
vazhat a hadi budgeten, a nyugdijakon és sugár
utakon stb. izzadozó országgyűlés.

* Zichy Mihály Szent - Pétervárot- 
egy ép oly nagy, mint geniális festvényen dolgo
zik, melynek egy vázlatát fényképben Pestre meg- 
küldé. Tárgya ez: ha Krisztus ma jelenne meg a 
földön! Egyfelől a Krisztus helytartója, pápa tart
ja roppant fénynyel egy ünnepi menetét, másfelől 
pedig a megváltó jelen meg, egyszerűen, dicskör
rel feje körül. Az ebből támadt zavar képezi e 
festvény életteljes mozgalmát. A pápa környeze
tén látszik a kellemetlen hatás, ellenben más ol
dalt a szegények örülnek, ujjongnak, s Kriszus- 
szeretettel nyújtja feléjük, kezét. E képet a mű
vész Angolországba fogja küldeni.

* Az idők tanúja, a prágai „Narod- 
ni Listy“ máj. 12-ki számában írja, hogy Stross- 
mayer püspök egy, Döllinger préposthoz Mün
chenbe intézett levélben helyeslését nyilvánitá a 
prépostnak a pápa csalhatatlansága elleni föllé
pése fölött.

* A pétervári szláv jótékony egy
let, melynek tudvalevőleg az a feladata, hogy a jó
tékonyság őrve alatt, pénzadományokkal is tegyen 
progagandát a szlávok között az oroszok javára, 
közelebb, mint a „Golosz“ közli, az orosz czár- 
n é t ó 1, s a cs. ház több tagjától kapott adomá
nyokat.

* Színház. Kedden, május 16-án adatik 
„MIKSA, MEXIKÓI CSÁSZÁR ÉLETE ÉS HA
LÁLA.“ Látványos színjáték, karokkal, 5 felvo
násban, irta Fischer J. E. ford. Deréky.

Meghaltak Áradó n.
(Május 5-től — május 13-ig.)

Belváros: Parecz Justin, 20 éves, 
főügyész neje, vizkór. — Treszi Johanna, 40 éves, 
szabónő, sorvadás. — Mázis Illés, 70 éves, takács
mester, agg-gyengeség. — Korhalik Júlia, 4 hóna
pos, csizmadia leánya, sorvadás. — Rojsin Mária, 
csizmadia leánya, gyöngülés.

Pernyáva: Mácsán M., 30 éves, földész- 
nő, gyermekágy.

Sarkad: Kalafati Döme, 69 éves, korcs- 
máros, aggkor. — Stankovits M. 90 éves, zenésznő, 
aggkor. — Leteni Mária, 5 hetes, cseléd leánya, 
rángás.

Vasút: Nik János, 9 éves, vasúti felügyelő 
fia. béllob.

Az aradi kir. e. b. váltótörvényszéknél 1871. 
évi május hó 1-ső napján a kereskedelmi egyéni 
ezégek jegyzékébe bejegyeztettek :

„Johan Big“ czégbirlaló „Bing János“ fi - 
ménykereskedö, Aradon.

1871. évi május hó 2-án.
„Lavatka József“ vegyeskereskedő, Békésen.
„Pavlovits Ignácz“ fűszer-, bőr-, és vaskeres

kedő, Pankotán.
1871. május hó 4-én.

„Gergely Ferencz“, vaskereskedő. Lúgoson.
„Panajoth Miklós“ vegyeskereskedő Bog- 

sánban.
„Zsian György“ vegyeskereskedő, Resiczán.
„Schneider Ádám“ vendéglős, Aradon.
„Steinitzer József“ borkereskedő, Aradon.

1871. évi május 5-én.
„Zvicback Lajos“ vegyeskereskedő, Békésen. 

1871. május 6-án.
„Lippe Ignácz“ vegyeskereskedő, Körös 

Tárcsán.
„Nausaur Ödön“ fűszer- és vaskereskedő, 

Ujsz.-Annán.

Az aradi e. bir. kir. váltótörvényszéknél az 
1871. évi május 1-én a kereskedelmi egyéni ezé
gek jegyzékébe bejegyeztetett:

„Ungerleinder Álbert“ aradi bőkereskedői 
czégnél bekekebeleztetett házassági szerződés — 
mely czégbérlelő és neje született Hauser Regina 
közt Aradon 1869. évi augusztus 29-én köttetett.

Kimutatás 
az aradi közúti vaspálya részvény

társ. félhavi üzlet-forgalmáról.
személy: bevétel:

Május hó l-töl 15-ig
1871. szállíttatott . . 22,442 2233 frt 50 kr. 

Éhez az előbbi kimutatás
nak összege .... 128,127 12213 „ 55 „

Összesen: 250,569 14417 „ 5 „ 
Május hó 1-től 15-ig

1870. szállíttatott . . 20,866 1904 „ 25 „ 
Az aradi közúti

vaspálya- és téglagyár 
részvénytársaság.

Az aradmegyei takarékpénztár a taka
rékpénztári betételeket 6°/0-kal kamatoztatja, le
számítol naponta piaczi és telepített váltókat, elő
legez értékpapírokra és nyers terményekre, min
dennemű állam- és értékpapírok megvételét és el
adását a pesti és bécsi börzén a legillendőbb felté
telek mellett eszközli.

Közgadzászat.

Az első aradi gőzkeményitőgyár-rész- 
vény t á rsasá g kozgy ülése.

Arad, máj. 15.
Nevezett részvénytársaság teznap tartotta 

második közgyűlését. Miután az elnök K o r n a y 
Károly megnyitó beszédében a közgyűlést a gyár 
fölépítése és berendezésével járt anyagi és időszaki 
viszonyokról beható tárgyilagossággal tájékoztatta, 
felolvastatott Visnya Sándon gyári vezénylő 
igazgató által az évi jelentés a gyár viszonyairól 
s az üzletmérlegekröí. (E jelentést közelebb hozni 
fogjuk.)

Bonts Döme részvényes ur indítványára 
az igazgató választmánynak köszönet szavaztatott. 
Az egészen be nem fizetett s megsemmisített 
részvényeket illető eljárás felett élénk vita fejlődött 
ki, mely azzal végződött, hogy a teljesen be nem 
fizetett részvények az alapszabályok értelmében 
semmiseknek nyilváníttattak, az azokra részben 
befizetett összegek pedig a tartaléktőke javára 
lettek fordítva.

Ezután három uj választmányi tag u. m.: dr. 
S chöpkes Ede, P r i n n er G. és S o n n e n- 
f e 1 d Antal ur választatott. Az alapszabályok ér
telmében szükségelt egyéb bizottságok kinevezése 
után, a közgyűlés befejeztetett. Megemlítjük még, 
hogy a megjelent 28 tag csaknem az összes rész
vények felét képviselte.

Távirati tudósítás,
a bécsi börzéről 1871. május 15-én.

5*/» Metalliques . 59 15 
Nemzeti kölcsön. 68.75 
1860. évi kölcsön 97.30 
Bankrészvény. 751

Kiteli i! téze t.... 280 30 
V ál tó L • udonra 125.10 
Ezüst.................. 122.50
Arany.............. 5.91

Napoleondor 9.935/1«

A szerkes Résért felelős : Bettelheim V.
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Gabonaárak.
’5*

o
él 
«a

vámmázsán- 
kint

vámmázsán- 
kint

fnt frt. kr. fnt | frt. kr.
búza bánsági. . . uj 83 5.30 -5 40 84 5.45—5.55

85 5.65—5.75 86 5.85-5.95
»» » ...
b tÍBEamellóki .

»• <4 87
83

6.----- 6.10
5.35 -5 45

88
4 5.50—ö'öO

45 85 5.70 -5.80 86 5.90—6.—
’S 87 6 05-6.15 88 — — ■ • “

„ bácskai . . • 83 15.30-5.40 84 5.45—5.55
1» 7, ... 7» 85 5.65—5.75 86 5.85—5.95

Rozs. .. . .80 font után szilárd 3.35-3.40
Árpa, malátán.72 „ „ 77

2.45—2.85
abrakul 72 ,, „ 77 2.35-2.45

Zab .... 50 „ „ 77 2.20-2.25
Kukoricza bánáti mérője 77

_
másnemű 77

»» — —
Bab ... 50 „ „ űzi. nélk. --- -- --
Köles. ... 80 mérője szilárd — - — - —-
Repczefekete 75 ,, után ff -- — —
„ bánáti 75 „ „ 7> —* — ■ —

£ 

o Értékpapírok.

ce
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Állampapírok.
Magyar vasúti kölcsön 120 frt

ezüstben . ............................ 107.30 107.40
Biztosítások.

135 Első magy. biztosító társaság . 770.— 780.-
150 Haza, életbiztosító bank . . . 111.— 112.—
210 Pannónia v. bizt........................ 330.- 335.—
300 Pesti biztositó intézet .... 275.— 278.—
800 Ünic viszontbiztositó bank . . 312.- 315.-

80 Nemzeti biztosi tó-bank . . . , —— —, —

Vasutak.

200 Pesti közút............................. 280.— 290.-
Pesti közút III. kib.................... — __ —. —

200 Budai közút............................. 125.- 128.-
300 Alföldi......................................... 177.— 178.—
200 Észak-keleti............................. 162.50 163,50

80 Magy. keleti............................. 84.50 »5 50

Bank és takarékpénztári rész-
vények.

Angol magyar bank................. 85.50 86.—
80 Magyar általános hitelbank . . 105.50 106.—
80 Franczia magyar bank . . . 78.50 78.75
60 Pesti népbank......................... 33.— 34 —

200 Pesti kereskedelmi bank . . . 675.- 680 —
500 Pesti iparbank......................... 420.— 425.—
681 Pesti takarékpénztár .... 8300- 3350—

1000 Pest-budai takarékpénztár . . 167.— 167.50

•3 ü' 
® ■* 
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M ó

500
500
500
500
500
160
200
500
800
500
500
100

1000

500 
200
200
200 
210 
525
100
200
200

61
200
200
100 
200
500 
500
100

100
100
100
100

100

100
150

Malmok •

Árpád-gőzmalom .....
Aradi gőzmalom................  
Blumféle „ .................
Concordia „ .................
Király „ .................
Luiza „ .....
Molnár és sütőm..................  
Unio-malom .....................  
Victoria gőzmalom .... 
Hengermalom.....................
I. budapesti gözm .... 
Budai gyártel. „ .... 
Pannónia „ ....

Egyéb részvények.
1. magyar serfőződe . . . 
Király serfőződe................. 
Hajózálog társ...................... 
Első m. gőzhajóz. t. . . . 
Keresk.-épület ..... 
Budapesti láuczhil. . . . 
Országos gőzhajó társaság. 
Magyar Lloyd.....................
I. magyar gépgyár .... 
Mátrai kux. .....................
Botor kézmüzet  
Rimamurányi bánya . . . 
Salgó-tarjáni „ ...
Pest-fiumei hajóép gy. . .
I. szeszfinomító ....
Újpesti.................................  
Alagút.................................

Záloglevelek.
ö'/iVo m. földh. zál. . . . 
6®m. jövedékjegy . . . 
5l/ss|j Magy. jelzálgb. . . 
Kereskedelmi bank ....

Elsőbbe égek.
Lánezhid Q0^ ...... 
Miskolczi malom . . . , 
Losonczi posztógyár . . , 
Budapesti malom . . . . .

Pénznemek és 3 havi 
váltók.

Arany .................................  
Napoleondor.........................  
Ezüst.................................  
Porosz tallér.....................

cí
se

se
Államadósság 100 frt után.

Jövedék máj.—nov, szív, bankj. 5’/(

250.— 260.-

Árverési hirdetmény
Egy sörház építésére megvett a nagyváradi országúton a Guts- 

jahr-féle szeszgyárral szemben fekvő, a 323 tjkben A+2 valamint a 
3247 sz. tjkben A+l alatt feljegyzett

9 hold 4:1Q0 kiterjedésű telek
mely a múlt évben lóherével volt bevetve a tulajdonosok által a 1. évi 
május hó 20-án d. e. 10 órakor

a nemzeti biztosító társaság vezérügynökségi irodájában 
(Nádor szálloda)

önkénytes szóbeli árverés utján a legtöbbet ígérőnek el fog adatni.
Zárt Írásbeli 500 frt készpénz vagy hasonértékű állampapírok — 

mint bánom pénzzel ellátott ajánlatok a fent meghatározott határnapig 
Dr. Sehöpkes Ede ügyvédi irodájában benyújthatók.

A feltételek betekinthetők a nemzeti biztosit ö társa-
ság vezérügynökségi irodájában 404 —2—3

Az Arad tőtéri 17-ik számú Kint zig-féle 
kétemeletes ház szabad kézből aladó.

Bővebb értesítést nyerhetni Varjassy József és Salacz
Gyula társügyvédek irodájában. 413-2—3
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Árlejtési hirdetmény

200.—
505.—
360.—
130.-
210.—
240.—
205.—
875,-

550.—
69__

595.—

205.—
510.—
370.—
132.—
212.—
260 -
210.— 
885--
560.—
70,—

605.—

1839-ki
1854-ki
1860-ki
1864-ik
Magyar

„ „ „ ezüst «...
sorsj. egész (250 pp.) 100 f. után 
sorsj. (250 frt pp.) 4%................  
sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% • . 
(100 frt o. é.).................................  
vassuti köles. (120 frt ezüstben) .

Földtehermentesitési kötvények
(100 frt pp. után)

Magyarországi.....................................
, 1867-ki záradékkal .

5°/«

570.—
79 —

102.—
79.—

445. -

44.—

11

575
80

104
80

455

44 50

11 50

6000.-
118.50 120

102 104

89 25

84.—
91 .-

91.

152. -

5.92—
9.95—
122.50 
1-84*/,

89.75

84.50
91.50

91.50

Erdélyi................................  „
Temes-bánsági..................................... ......
Horvát- és tótországi..............................

Részvények.
Angol osztrákbank befiz. 100 frt ezüstb. . 
Hitelintézet 200 frt..................................... 
Alsó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . . 
Francz.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. . 
Nemzeti közraktár társ. Pesten................. 
Nemzetibank.............................................  
Dunagőzhajózási társ. 500 frt pp...............  
Ferdinand északi pálya 1000 frt pp. . . , 
Trieszti Lloyd 500 frt pp............................  
[. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben .... 
Államvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . . 
Déli vaspálya 0. é. 2U0 frt ezüstben . , .
Tiszai vasút vp. befiz. 140 frt pp .. . .

Záloglevelek (100 frt után).
Osztr. földhiteli. ezüst 5%..................... 

„ 33 évben visszafizetendő o. é.. . .
„ nemzeti bank osztr. ért. . . .

Elsőbbségi kötvények (100 ft után). 
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5% . 
Duna-gőzhajózás  
Ferdinand északi vasút 5% pp..................  
Pées-barcsi vasút 200 frt o. értékben 
1. erdélyi pálya ezüstben 5®/j....................  
Álamvasut 500 frank.................

„ 1867-iki ,, „ .................
Magyar keleti pálya ezüstben.................

Magánsorsje^yek (darabonként,

5.94 —
9.97 —
123.—
1.85 —

Hitelintézet . . . 
Háry....................  
Dunagözhajózási . 
íeglevieh .... 
dudái.................
Pálffy.....................
Rudolf kor. her. . 
iáim .... . .
t.Genois . . . . .

100 frt o. értékb
. . . pp. 40 frt
...............100 „
............... 10
... „ 40 „
............... 40 „
. . . o. é. 10 „
. . . „ 40 „

. . . pp. 40„

Adott.
ár

5íT25
68.85

294.50
91.—
97. -

125.— 
107.25

242.50
279.60
892.—
109 75

741 .—
605.—
2240 —
385.-
171.50
420.51
178 60
247.—

106.25
86.80
92.80

88.90

91 25
92.— 
88.75

139.25 
í <5. — 
84.80

163 50 
34_

100. - 
15 - 
33.— 
29.— 
15.— 
39.—
29.—

HERODEK LIP0T
A „MAGYAR KIRÁLYHOZ 1 czimzett

SZÁLLODÁJÁT
egészen átalakitva, kávéliáz- kerttel és nyári csarnokkal 
ellátva, minden tekintetben a n. é. közönség kényelmére be
rendező, és vasárnap e hó 14-én a délutáni órákban 
megnyitja.

Utazóknak kényelmes és tiszta szobák mindenkor ren
delkezésre állanak, jó ételek- és italokról úgyszinte mérsékelt 
árak és pontos szolgálatról gondoskodva leend.

Nyáron át friss tormás virstli és jéghideg kőbányai 
sör mindenkor kapható leend.

A nagyérdemű közönség iránti figyelem által a teljes 
megelégedés elnyerése lévén szállodámban főfeladatom, méltán 
ajánlhatom magam — pártolást kérve — mindenki becses 
figyelmébe. 408-2—3

406—2—3 Hirdetmény

Tar
tottár
59.3a
68.95

295. -
92. ■
97.20

125.25
107.50

243.—
279.80
895.—
110.25

743 — 
607.—
2245 —
387.—
172.—
422 - 
178.80
248.—

KOZLKKEDfiS.
Vasúti menetrend.

Aradr il Károlyfehérvárra.
Vrad indul 5 ó. 52 p. reg. 3 ó. 42p. d. u.
Radna „7„12„„ 5 „ 34 „ „ „ 
Soborsin,, 9„ 1„„ 7„ 56........

10 „ 32 „ „ 9 „ 50 „ „ „ 
ll„30„„ll„ 2........ 

.,12„16„„11„59„„„ 
Károlyfehérvár érk. 2 óra 20 perez 
délután és 2 ó. 48 p. délután.

Hlye 
Déva 
Piski

Károlyfahérvárról Aradra.
Károlyfehérvár ind. 4 óra 15 p. reg 
9 o. délei.
Piski 
Déva 
Hlye 
Soborsin 
Radna 
Arad érk.

106 50
87.-
93.—

89.20

91 50 
92.50 
89.— 

139.50 
135.50
85.—

164.— 
36.-

102 - 
17.- 
34.— 
30 - 
15.50 
s0 -
30.—

6„ 25 
6„ 49 
7 „43
9 6

„10„47„
11 óra 56 p

U„52„ „ „ 
> 12 „ 22 ., „ „
,,

t, 3„26„„, 
t, 5„48......... 
> délei, és 7

óra 20 perez este.

Piskiről Petrozsenybe.

Piski indul 12 óra 26 perez délut. 
Várallya-Hátsz.eg ind. 1 ó. 53 p.d. u 
Petrozseny érk. 5ó. 48 p. délután

Petrozsenyből Piskire.

Petrozseny indal 6 óra reggel. 
Várallya-Hátszeg ind. 10 ó. 1 p. reg 
Piski érk. 11 óra 15 perez délelőtt

Aradról Pást ás Bocs felé.
árad indulás 12 óra 26 p. délután 

ben 8 óra 47 p. este
Csaba indulás 2 ó. 7 p. . élután 

11 óra 23 p. éjjel.
Mező Túr indulás 3 ó. 43. perez 

d. u. 2 ó. 15 p. éjjel.
Szolnok indulás 5 óra délután 4 ó.

31 p. reggel.
Czegléd érkezés 5 ó. 48 perez d. u.

5 óra 30 p. reggel 
Pest érkezés 8 óra 40 p.
Érsek Újvár 12 „ 58 „ reggel.

6 ,, 18 ,, 6 óra
42 p. este.

Bácsből Pást és Arad faié.
Béos indulás 8 óra perez ste 
Érsek-Újvár 12 ó. 38 p. éjjel
Pest 6 ,, 34 „

Főnyeremény

250,000 írt
170 írt,

1871. évi junius 1-én
történik nagy kisorsolása a kormány ál-
tál alapított és biztosított 120 millió 
983,000 Irinyi összegre terjedő 1864. 
évi cs. kir. osztrák jutalék kölcsönnek,

A 400,000-ie menő kölcsön nyere 
mények nevezetesen 20 szor 25 0,000. 
10-szer 220,000, 60-szor 200,000, 
81-sxer 150,000, 20-szor 50,000, 
20-szor 25,000, 1-szer 20,000, 29-szer 
15,000 171-szer 10,000, 352-szer 
50 00, 432-szer 2000, 783-szor 1000, 
1350-szer 500, stb. és 170 forint mint 
legkissebb nyeremény fognak kihu<atni

Semminémü más kölcsön kisorsolás 
ily nagy előnyöket nem nyújt, mint ez ;

Ó-Világos községe által az oskolai alapból építeni szándékolt fe
lekezeti oskola a bemutatott tervezet és 5848 frt 36 kr. költségvetés 
szerint árlejtés mellett leendő felépítése elhatároztatván, az árlejtés f. é. 
május hó napján d. e 9 órakor ezen hivatal helyiségében
fog megtartatni.

Mely ekkénti árlejtésre a vállalkozni szándékozók a kikiáltási 
ártól számított 10 “/« bánompénzzel ellátva a kitűzött idő s helyre azzal
hivatnak meg: miszerint az árlejtési feltételek és épitési terv a világosi 
járás főszolgabiróságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Galsa, 1871. május 10-én.

Az aradi izr. hitközség által ezennel köztudomásra juttatik, mi
szerint a tornagyakorlatok a község tornahelyiségében (szt. Péter-tér 
10. sz.) hétfőn, azaz f. é. május 15>én kezdetnek meg.

A tornászainak nagyobb körbeni elterjesztésére 4 forint tan
díj befizetése mellett a nyári torna-idényre rendkivüli tanulók is vé
tetnek fel. A beiratások és befizetések a község pénztári hivatalában 
(zsinagóga-épület 2-ik emelet) a közönséges hivatalos órákban, d. e. 
9-től 12-ig és d. u. 3—5 óráig eszközöltethetnek.

Arad, május 12-én 1871. 409-2—2

és igy mindenkinek alkalom nyujtatik 
csekély betétellel a 250,000 forintos fő-| 
nyereményt megnyerhetni

Egy sorsjegy ára series és nyerő 
számmal együtt 2 ft. három sorsjegy 5 ft. 
hét sorsjegy 10 frt, és tizenöt sorsjegy 
20 frt o. értékben.

Szives megrendeléseknek az összeg 
előleges beküldése után lelkiismeretes 
pontossággal azonnal és pedig bérmentve 
elég fog tétetni ; minden megrendelések
nél a kisorsolási terv megküldetik ; min
den kérdezősködésre felvilágosítás kész
ségesen nyujtatni és a történt kisorsolás 
után a nyerő számok jegyzéke ingyen 
megküldetni fog.

Méltóztassanak tehát mielőbb becses 
megrendeléseiket az alólirott kereskedő 
czégnél eszközölni.

J. Breycha, 
majnai Frankfurt, grosse Fried 

389 —3* berger Strasse 41.

SánkaL
főszolgabíró.

>9'lw 416-1-3

W11311- sz. r ; ■ r

Hirdeímeity
402—3—3

Arad szab. kir. város polg. tszéke, mint dologi bíróság részéről 
mindazok, a kik néhai Sztoján Pálinkás Eufemia hagyatékát képező 
Arad városi tjkben 2063 A + 1 — 2 sz. a. felvett Demeter-utczai 92. 
számú ház, beltelek és kertre, úgy Bittó düllőben 194O/160il hold szántó
földre örökösödési jogot igényelnek, ezennel felszólittatnak, miszerint 
annak érvényesítése tekintetéből 45 nap alatt jelentkezzenek, minthcgy 
meg nem jelenésük esetére az örökség tulajdon joga Putity Gyorgyé- 
nak átadatni, illetőleg a nevére fog bekebeleztetni.

Arad, 1871. április 4-én.

Pullio Constantin,
főbíró.

Biris Gergely,
aljegyző

Árverési hirdetmény.
Mely szerint Roth Ignácz aradi lakos 

s felperesnek 760 forint tőke s járulékai 
erejéigPapp József, Kiss József ésHuszka 
János D.-lratosi lakosoktól lefoglalt és 
összesen 4938 írtra becsült 21. 22. 21. 94 
sz. alatti haszonbérleti bel-s kültelek úgy 
több rendbeli lovak bírói árverés utján a 
legtöbbet Ígérőnek f. 1871. évi május hó 
30-án és a következő napokon eladatni 
f gnak.

Miről is a venni szándékozók érte- 
sittetnek azon megjegyzéssel, hogy az 
árverési feltételek az árverés alkalmával 
fognak tudtul adatni.

Battonya 1871. május 9-én.

Fai! Benedek,
m. t. esküdt és végrehajtó.

415-1-3

Árverési hirdetés.
Goldner Mózesnek Leopold Móricz 

elleni 40 frt s járulékai iránti végrehaj
tási ügyében Arad szab. kir. város som. 
bíróságának 135/js71. sz. a. kelt végzésével 
a biróságilag lefoglalt s 500 írtra becsült 
10 pár hízott sertés elárverelése elrendel
tetvén: ennek a helybeni városházán le
endő megtartására f. é. május hó 27-ik 
napjának d. e. 9 órája tűzetik ki ; miről 
a készpénzen venni szándékozók ezennel 
Crtesittetnek.

Arad, 1871. május hó 17-én.
Rósa János,

tszéki kik.

192ö;
.1S71* 401-3 3

!M8/1S7I. 403 - 2-3
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rajztanitói állásra
Arad. sz. kir. város iskolaszékének a tekintetes közgyűlés által 

ióváhagyott határozata folytán, az elemi iskoláknál egy második 
rajztanitói állás rendszeresittetvén, mellyel 500 frtnyi évi fize
tés, szabad lakás vagy ennek megfelelő 200 frtnyi évi lakbér és 9 öl 
tűzifa, mellyel az iskola fűtésre is köteleztetik évi járulék élvezete van 
összvekötve.

Felhivatnak mindazon rajztanítók, kik ezen állás elnyerése végett 
pályázni akarnak, hogy bizonylataikkal felszerelt folyamodványaikat 
legfelebb f. é. Május 20-káig alólirt elnökségnél benyújtsák.

Kelt Aradon 1871. Május 1-én.

380—3-3 Az iskolaszék elnöksége.
Az aradi határban fekvő mintegy

60 hold szántó föld
szabad kézből eladó.

Bővebb értesítést bérmentes levelekre a tulajdonos ád, — B. P.
pr. Dunakesz, Alag.__________________ __________________ 313—4*

Árverési hirdetmény.
Közhírré tétetik, miszerint néhai 

Volf Vendelnő pankotai örökhagyó ha
gyatéki ingatlanai u. m. a pankotai 269. 
sz. tjkben felvett 800 forintra becsült 
beltelkes ház, 900 forintra becsült 2/4 
külállornányi föld s 120 írtra becsült ó- 
pankotai kert 1238hsji- sz- a- k-ölt árvaszéki 
végzés folytán f. é. május hó 31-ik nap
ján d. e 9 órakor Pankotán a község 
házánál tartandó árverésen el fognak 
adatni.

Árverési feltételek: árverelők tartoz
unk a becsár 10 u/0-át bánatpénzül le
tenni; vevő a vételár ^-at azonnal, ^j-at 
három hó, és */3-át hat hónap alatt a két 
utóbbi részletet 7n/0 kamattal a pankotai 
árvagyámnál tartozik megfizetni; — vevő 
birtokba azonnal belép, de a tulajdon 
jogot csak a vételár lefizetése után tkvi 
átírás által nyeri meg, vevő viseli az ár
verési költségeket. Ha vevő a feltételeket 
meg nem tartaná, az ő költségén és ve
szélyére uj árverés fog eszközöltetni.

Galsa 1871. május 1-én.

Rusu Gusztáv,
tszbiróm. kiküldött végrehajtó-

Árverési hirdetmény.
A m. kir. kincstári pécskai állam 

uradalom képviseletében a kir. kinest. 
ügyészségnek, mint felperesnek Ponta 
Avrain és neje, úgy Fonta Manya és neje 
>-pécskai lakosok és alperesek ellen 5024 
frt és járulékai iránt lefolyt ügyében a 
tekintetes magyar kir. Ítélő táblának 
1870. évi sz. jogerőre emelkedett
végzése alapján a pécskai kér. szbiróság 
részéről ezennel közhírré tétetik, misze 
rint említett alperesektől 1868. évi julius 
hó 22-én lefoglalt és biróilag megbecsült 
ingóságok, u. m. 6 db. hámos ló, két va
salt kocsi és nagyobb mennyiségű gabona, 
valamint széna és szalma takarmánynak 
nyilvános árverés utjáni eladása elren
deltetvén, azoknak jelesen a lovak és ko
csiknak Ó-Pécskán a község házánál, a 
gabonanemüeknek végrehajtást szenve
dők ó-pécskai lakásán, — végtére a ta
karmánynak említett végrehajtást szen
vedők tulajdonához tartozó, az ó-pécskai 
határban levő tanya földeiken a hely- 
szilién leendő elárverelésére f. évi május 
hó 31-ik, szükség esetében a következő 
törvényes napjai tűzetnek ki.

Mikorra a venni szándékozók kész 
pénzzel ellátva az árverésre meghivatnak.

Pécskán, 1871. május 9-én.

Kiss Ksigmond,
vgtó tszbiró.

Árverési hirdetmény.
A kovaszinczi árvatár részéről Flu- 

czás Jocza ó-világosi lak. elleni végrehaj
tási ügyében 19ili/i87i. sz. a. kelt árverési 
végzésnél fogva a Világos községi 682.sz. 
tjkben Fluczás Jocza nevén felvett 1803 
írtra beciült há«, beltelek, kenderföld és 
*/3 földből álló ingatlanság a kikiáltá-i 
összegül elfogadott becsár 10"/(,-nek leté
tele mellett Ó Világos község házánál 
1871. évi junius hó 27-ik napján becs
áron, vagy azon felül és 1871. évi julius 
hó 27 ik napján becsáron alól is minden
kor d. e. 10 órakor következő feltételek 
mellett el fog adatni.

Legtöbbet Ígérő vevő a vételár ^j-át 
a bánoinpénz betudása mellett azonnal a 
leütés után árverelő biró kezébe, a máso
dik ‘/a dót az árveréstől 2 hó, a harmadik 
l/s-dot pedig az árveréstől számítva 4 hó 
alatt köteles 6n/;, kamataival Aradmegye 
tvszékénél lefizetni, ellenesetben kára és 
veszélyére kitűzendő csupán egy ujabbi 
árverésen az ingatlanság az előbbi vétel
áron alul is legtöbbet ígérőnek el fog 
adatni.

Vevő a vételár első részletének 
lefizetése után a megvett ingatlanságnak 
azonnal tettleges birtokába lép, annak 
tulajdonát azonban csak az egész vételár 
lefizetése után a tkvi átírás által nyeri 
meg.

A birtok átruházási illetéket egyedül
vevő viseli.

Evvel egyszersmind azon j
hitelezők, kik nem ezen tkvi hatóság szék-

Czegléd indulás 9 óra 24 p 
d. e. 8 óra 19 p. este.

Szolnok indulás 10 óra 47 p. 
d. e. 9 óra 47 p. este.

Mező-Tur indulás 11 óra 39 p. 
d. e. 11 óra 40 p. éjjel.

Csaba indulás 1 óra 9 peres 
délben 2 óra 36 p. reggel.

Arad érkezés 2 óra 52 p. d. 
n. 5 ó 11 p. reggel.

Aradról Temesvár felé.
Arad indul 5 ó. 45 perez reggel

4 ó. délután.
Vinga indul 7 ó 8 perez reggel 

5 ó. 38 p. délután.
Szt.-András 8 ó. 22 perez reggel 

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 8 ó. 48 p. reg.

7 ó. 35 p. este.
Temesvárról Arad felé.

Temesvárról ind. 7. ó. 30 p. reg.
5 ó. 50 p. délután.

Szt.-Andrásrólind.8ó. 15 p.reg.
6 ó. 19 p délután.

Vinga indul 9 6. 51 p. reggel.
7 ó. 20 p. este.

Arad 11 óra 7 perez reggel 
8 ó. 20 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csab i ind 2 óra 35 p. délután 
7 óra 4 p. reggel.

Vásárhely ind. 5 ó. 2o p. d. u.
0 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óra 25 p. délu.
Zombor érk. 6 óra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind. 2 óra 33 p. délután 

9 ó. 10 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 48 p. délután 

10 ó. 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 34 perez este 

12 ó. 47 p. délben.
Buda-Trieszt és vissza.
Buda ind. 7 óra — p. r. 9. óra 

30 p. este.
Trieszt érk. 8ö. 20 perez r.

8 óra 15 p. este.
Trieszt ind. 7 óra 10 p. réggé 

8 óra 15 p este.
Buda érk. 5 óra 49 p. reggel 

7 óra 58 perez este.
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Árverési hirdetmény.
Sz. kir. Aradváros p. törvényszéké

nek 2n8/ls11. sz a kelt végzése folytán 
közhírré tétetik, hogy az aradi tekintetes 
e. b. kir. váltó törvényszék f évi 1872. 
íz. a. kelt megkeresése és árverést ren
delő végzése következtében Roth Ignácz 
aradi lakos 3250 forint tőke s járulékai 
iránti követelése kielégítése végett Hoff- 
mann Simon aradi lakos alperest 4 f. évi 
márczius hó 4-én és 5-in lefoglalt és meg
becsült bolti rövidáru czikkek és házi 
bútorok a helyszínén főtér Kohuféle ház
ban és alperes Tököli-téri lakásán f. évi 
juuius hó 12-én d. e. 9 órakor és szük
ség esetén többi következő napok törvé
nyes óráiban nyilvános árverésen kész 
pénz fizetés mellett el fognak adatni.

Mikorára a venni szándékozók ezen 
hirdetmény által hivatnak meg.

Aradon, 1871. május hó 13-án.
Biris Gergely,

aljegyző, mint, végrehajtó.
17441/1S71- 417 — 1 — 3

Hirdetmény.
A bécsi cs. kir. szabad, általános 

osztrák földhitelintézetnek mint felperes
nek gf. S adíon Gourieff Mária Magdolna 
mint adós és alperes ellen 166,620 frt 4 
kr. és 18/0. évi nov. 18-tól járó o”/, n/0 
kamat és .öbbi járulókok iránt petrisi 
uradalmat képező, és a petrisi 38. és 241. 
— a korbestí 73. és 92 — a rossiai 25. 
és 142. — az obersiai 1. és 38. — a vi- 
ayesti 9. — végre a szlatinai 34. sz. tjk
ben felvett és az uradalom legelő illetmé
nyeit és magában fog aló ingatlanság ár- 
verésre nézve.

1. Az árverés Petrisen a község há
zánál lesz megtartandó, és a kikiáltási 
árt a 630,000 írtban megállapított érték 
fogja képezni.

2. Áz árverésre két határnap tűzetik 
ki s az elsőn az árve1 ele idő ingatlan 
csak fennebbi összegen vagy azon felül, 
a másodikon pedig 230,01 0 írton alul nem 
fog eladatni.

3. Az árverelők kötelesek fennebbi 
érték W/o-jét készpénzben, állampapi- 
■okban, vagy az osztrák földhitelintézet 
zálogleveleiben tőzsdei értékben letenni, 
-r-s azon jelzálogos hitele ők azonban, 
kiknek követelése a kiki ltásiá: első fele 
által fedezve van a bánatpénz letétele 
nélkül árvei élhetnek.

4. Legtöbbet Ígérő vevő köteles a bá
natbér betudása mellett a vételár fejtben 
az árvereló bíró kezeihez, a hitelező álta
lános osztrák földhitelintézetnek végreh. 
követelése kielégítésére szükséges össze
get &’lu kamattal az árveréstől számí
tandó 30 nap alatt lefizetni, vagy azt ne
vezett földhitelintézettel kiegyenliteui.

5. A vételár hátralék kamatostól a le
ütés napjától számított 3 hó alatt biró-
ságnál

6. 
birtok 
tik, őt 
lamint

leteen ö.
Vevő a leütéstől fogva a megvett 
használatába azonnal bevezette- 
illetik a hasznok, jövedelmek, va- 
a terhek is, — a telekkönyvi át-

írás azonban csak a vételár teljes lefize
tése, vagy a jelzálogos hitelezőkkel ki
egyezés után engedtetik meg.

7. A vételár felosztási, törlési és át
írási költségeket, és százalékot vevő kö
teles fizetni s ezt a vételárba be nem szá
míthatja.

Az árverésre első határnapul 1871. 
évi augusztus hö 14-Ík napjának, és 
szükség esetén 2-ik határnapul 1871. évi 
szeptember hó 14 ik napjának d. e. 10 
órája kitüzetik.

helyén, mgy annak közelében laknak, fel
hivatván, hogy a prtás 433. §-hoz ké
pest itt helyben megbízottat rendeljenek, s 
azok nevét az eladásig jelentsék be, egy
úttal mind izok, kik a lefoglalt javak iránt 
tulajdoni vagy más igényt érvényesíthetni 
vélnek, felszólittatnak, miként a prtás 
166. §-a értelmiben igénykereseteiket 
tórvényszabta határidő alatt nyújtsák be.

Kelt Arad megye törvényszékének 1871. 
évi márczius hó 8-dik napján tartott 
telekkönyvi üléséből.

Aradmegye telekkvi hatósága.

Evvel egyszersmind azon jelzálogos 
jelzálogosybitelezők, kik nem ezen tkvi hatóság 
r -------L. székhelyén vagy annak közelében laknak

felhivatván, hogy a prts. 433. § hoz ké
pest itt helyben megbíz ttat rendeljenek, 
i azok nevét az eladásig jelentsék be, 
egyúttal mindazok, kik a lefoglalt javak 
iránt tulajdoni vagy más igényt érvénye
síthetni vélnek, felszólittatnak, miként a 
prts. 466. § értelmében igénykereseteiket 
törvényszabta határidő alatt nyújtsák be.

Kelt Aradmegyo telekkönyv törvény
székének 1871. évi május hó 3-án tartott 
üléséből.

Hesz József,
kik. végrhtbiró.
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